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GUARANTEE APPLICATION TERMS AND CONDITIONS

The local customer service center named in the list below for your country of purchase (hereinafter “National
Guarantor”) grants a commercial guarantee regarding the freedom from defects as outlined in the following. The
territorial scope of the guarantee covers the whole country in which the product has been purchased. In case
of an online purchase, the country where the seller is located is considered as the country of purchase. Only
the translation of the guarantee declaration in the national language applicable for your country of purchase
is binding for you. The guarantee starts with the date of delivery of the product. The duration of the guarantee
depends on the product and is determined in the guarantee table below. The guarantee applies to certain parts
of the product as well as to certain defects of such product parts, as both described in the guarantee table below
(“Guarantee Case”). In a Guarantee Case the defective part shall either be repaired or replaced. The guarantee
is null and void and does not apply should the defect arise from (i) abuse of the product (ii) failure to operate and
maintain the product in accordance with the instructions of use (iii) repair, service, alteration or modification of
the product by unauthorised third parties (iv) original par ts are not used. The guarantee is valid for consumer
customers only and it does not cover defects arising in the use of the product for commercial purposes. In order
to obtain the guarantee service you must send a proof of purchase (ie. invoice, till receipt) and claim report
identifying the defect together with the defective part to the National Guarantor via mail within 6 months following
the end of the duration of the guarantee at the latest. Do not return the complete product but only the defective
part. The guarantee covers the costs which you have to spend for the mandatory transport of the defective
part to the National Guarantor within the country of purchase. Service under the guarantee does not affect the
expiry date of the guarantee: the guarantee does not restart with delivery of the repaired or replaced part. This
additional commercial guarantee in no way affects a buyer’s statutory rights. Be aware that your statutory rights
which you enjoy towards the seller might grant further rights compared to this guarantee during the statutory
warranty period. Should you require additional information, please contact your National Guarantor.

ADDITIONAL COMMERCIAL GUARANTEE CAMPINGAZ®

This guarantee in no way affects a Buyer’s statutory rights.

Trademarks
Products CAMPINGAZ,
BARBECUES & >
[

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe -
Stainless steel burners

5 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

5 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

Cast iron grid and griddle

Plancha Electric 2 EXD
5 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

Plancha Electric 2 XD

Griddle




ADDITIONAL COMMERCIAL GUARANTEE CAMPINGAZ®

This guarantee in no way affects a Buyer’s statutory rights.

Trademarks
Products CAMPINGAZ,
BARBECUES

Master Series BBQ

10 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

5 years

from date of delivery
against perforation due to

M

Stainless steel burners

corrosion
@ 10 years
Griddle
from date of delivery
against perforation due to
corrosion
Stainless steel burners
3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4
3 years

from date of delivery
against perforation due to

Ceramic burners

corrosion
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5 years

from date of delivery

Attitude 2100 EX

—

Stainless steel burners

10 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

Attitude 2100 LX

Lo i 7

Barbecue Lid

10 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

Cast iron grid and griddle

5 years

from date of delivery
against perforation due to
corrosion

3




GARANTIEBEDINGUNGEN

Das lokale Kundenservicecenter, welches in der untenstehenden Liste fir lhr Erwerbsland genannt ist
(nachfolgend ,Nationaler Garantiegeber”), gewéhrt eine Garantie im Hinblick auf die Freiheit bestimmter
Mangel wie nachfolgend beschrieben. Die territoriale Geltung der Garantie deckt das gesamte Land ab, in
dem das Produkt gekauft wurde (“Erwerbsland”). Bei einem Online-Kauf (iber das Internet ist dies das Land, in
dem der Verkaufer seinen Sitz hat. Fir Sie ist nur die Ubersetzung der Garantiebedingungen in der nationalen
Sprache lhres Erwerbslands anwendbar. Die Garantie beginnt mit dem Tag der Lieferung des Produktes.
Die Garantiedauer hangt vom jeweiligen Produkt ab und wird in der untenstehenden Garantie-Tabelle naher
bestimmt. Die Garantie gilt fir bestimmte Teile eines Produktes sowie fiir bestimmte Arten von Méngeln dieser
Produktteile, die jeweils in der nachfolgenden Garantie-Tabelle bezeichnet sind (“Garantiefall”). Im Garantiefall
wird das mangelhafte Produktteil repariert oder ausgetauscht. Die Garantie greift nicht ein, soweit der Mangel
auf Folgendem beruht: (i) Unsachgemafiem Gebrauch des Produktes; (ii) das Produkt wird nicht im Einklang
mit den Nutzungsanweisungen bedient und/oder gewartet; (iii) Reparatur, Anderung oder Wartung des
Produktes durch unautorisierte Dritte; (iv) Verwendung von nicht Original-Ersatzteilen. Die Garantie gilt nur fir
Verbraucher und greift somit nicht fir Mangel, die durch eine gewerbliche Nutzung des Produktes entstehen.
Um die Garantieleistung in Anspruch nehmen zu kdnnen, miissen Sie einen Nachweis des Kaufdatums (d.h.
Rechnung oder Kassenbon) und einen Schadensbericht, welcher den Mangel identifiziert, zusammen mit dem
mangelhaften Produktteil per Post spatestens 6 Monate nach Ablauf der Garantiedauer an den Nationalen
Garantiegeber senden. Versenden Sie nicht das gesamte Produkt, sondern nur das defekte Teil. Die Garantie
umfasst die Kosten fir den Transport des mangelhaften Produktteils an den Nationalen Garantiegeber
innerhalb lhres Erwerbslands. Leistungen unter der Garantie beriihren nicht das Ablaufdatum der Garantie:
Die Garantie beginnt nicht mit Lieferung des reparierten oder ausgetauschten Produktteils neu zu starten. Diese
Garantie lasst die zusatzlich neben der Garantie bestehenden gesetzlichen Rechte des Kaufers unberihrt
und schrankt diese nicht ein. Wir weisen Sie ausdriicklich darauf hin, dass lhre gegenuber dem Verkaufer des
Produktes bestehenden gesetzlichen Gewahrleistungsrechte wahrend der gesetzlichen Gewahrleistungszeit
weitergehende Rechte im Vergleich zu dieser Garantie enthalten kénnen. Sollten Sie zusatzliche Informationen
bendtigen, kontaktieren Sie bitte Ihren Nationalen Garantiegeber.

Zusatzliche Garantie CAMPINGAZ®

Diese Garantie lasst lhre zusatzlich neben der Garantie bestehenden gesetzlichen Rechte unberiihrt.

Marke
Produkte CAMPINGAZ,
GRILLS & >

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

Edelstahl Brenner

5 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

5 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

Gusseiserner Rost und Grillplatte

5 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von

. Korrosion
Grillplatte




Zusatzliche Garantie CAMPINGAZ®

Diese Garantie lasst Ihre zusatzlich neben der Garantie bestehenden gesetzlichen Rechte unberiihrt.

Marke
Produkte CAMPINGAZ,
GRILLS

Master Series BBQ

10 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

5 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

[—

10 Jahre

M

Edelstahl Brenner

Grillplatte
ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion
Edelstahl Brenner

3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

3 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von

Keramik Brenner

Korrosion
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5 Jahre

ab Lieferdatum

Attitude 2100 EX

—

Edelstahl Brenner

10 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

Attitude 2100 LX

e

Grilldeckel

10 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion

Gusseiserner Rost und Grillplatte

5 Jahre

ab Lieferdatum gegen
Perforation aufgrund von
Korrosion




CONDITIONS D‘APPLICATION DE LA GARANTIE
Le centre de service client local nommé dans la liste ci-dessous pour votre pays d‘achat (ci-aprés ,Garant National®)
fournit une garantie commerciale sur I'absence de défauts tel que décrit ci-apres. Le champ d‘application territorial de la
garantie couvre lintégralité du pays dans lequel le produit a été acheté. Dans le cas d‘un achat en ligne, le pays dans
lequel le vendeur est situé est considéré comme le pays d‘achat. Seule la traduction de la déclaration de garantie dans
la langue nationale applicable a votre pays d‘achat aura force obligatoire. La garantie commence a la date de livraison
du produit. La durée de la garantie dépend du produit, et est déterminée dans le tableau de garantie ci-dessous. La
garantie s‘applique a certaines pieces du produit ainsi qu‘a certains défauts desdites pieces du produit, tels que décrits
dans le tableau de garantie ci-dessous (,Cas de Garantie®). En présence d‘un Cas de Garantie, la piéce défectueuse
sera réparée ou remplacée. La garantie est nulle, et ne s‘appliquera pas dans le cas ou le défaut proviendrait (i) d'un
usage abusif du produit (ii) d‘une utilisation ou maintenance du produit non-conforme a la notice d‘utilisation (iii) d'un(e)
réparation, intervention, altération ou modification du produit par un tiers non autorisé (iv) d'une non-utilisation des piéces
d‘origine. La garantie est valable uniqguement pour les clients consommateurs, et ne couvre pas les défauts émanant
d‘une utilisation du produit & des fins commerciales. Afin de bénéficier du service de garantie, vous devez envoyer la
preuve d‘achat (a savoir facture, ticket de caisse) et le rapport de réclamation identifiant le défaut ainsi que la piece
défectueuse au réparateur deS|gne par le Garant National («Centres de services clients») par courrier au plus tard dans
les 6 mois suivant la fin de la durée de la garantie. Merci de ne pas renvoyer le produit complet mais uniquement la piece
défectueuse. La garantie couvre les colits que vous aurez engagés pour le transport obligatoire de la piece défectueuse
aux Centres de services clients au sein du pays d‘achat. La mise en ceuvre de la garantie n‘a aucune incidence sur
la date d'expiration de la garantie : la garantie ne redémarre pas au
moment de la livraison de la piece réparée ou remplacée. Cette garantie FR
commerciale supplémentaire n‘affecte en aucune maniére les droits de

I'acheteur en vertu de dispositions légales. Veuillez noter que les droits /@ j >
dont vous bénéficiez a I'égard du vendeur en vertu de dispositions

légales peuvent vous accorder davantage de droits par rapport a cette

garantie pendant la durée de garantie légale. Merci de contacter votre

Garant National pour toute information complémentaire.

@

GARANTIE COMMERCIALE SUPPLEMENTAIRE CAMPINGAZ®

Cette garantie n’affecte en aucun cas les droits statutaires d’un acheteur.

Marques déposées

Produits

CAMPINGAZ .
m Barbecues & >

I
Braleur en acier inoxydable

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

5 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

Grille et plancha en fonte

5 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation

due a la corrosion
Plaque




GARANTIE COMMERCIALE SUPPLEMENTAIRE CAMPINGAZ®

Cette garantie n’affecte en aucun cas les droits statutaires d’un acheteur.

Produits

Marques déposées

CAMPINGAZ,

Barbecues

Master Series BBQ

10 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

5 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

Braleur en acier inoxydable

10 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Braleur en acier inoxydable

3 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2, Estate RBS

Brileurs en céramique

5 ans

depuis la date de livraison

Attitude 2100 EX

=

Braleur en acier inoxydable

10 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

Attitude 2100 LX

Lo Pf 2

Couvercle du barbecue

10 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion

Grille et plancha en fonte

5 ans

a compter de la date de
livraison contre la perforation
due a la corrosion




TERMINOS Y CONDICIONES DE LA APLICACION DE LA GARANTIA

El centro local de atencién al cliente designado en la lista siguiente para su pais de compra (en adelante,
“Garante Nacional”) otorga una garantia comercial de ausencia de defectos segun se describe a continuacion.
El ambito territorial de la garantia abarca todo el pais en el que se haya comprado el producto. En caso
de compra por Internet, el pais donde se encuentre el vendedor se considera el pais de compra. Solo sera
vinculante para usted la traduccién de la declaracion de garantia en el idioma nacional aplicable a su pais
de compra. La garantia se inicia en la fecha de entrega del producto. La duracién de la garantia depende
del producto y se establece en el cuadro explicativo sobre la garantia incluido abajo. La garantia se aplica a
determinadas partes del producto asi como a determinados defectos de las partes de dicho producto, como se
describe en la tabla sobre la garantia incluida mas abajo (“Supuesto de Garantia”). En un Supuesto de Garantia,
la pieza defectuosa sera reparada o reemplazada. La garantia es nula y no se aplicara si el defecto surge (i) del
abuso del producto; (ii) de no operar y mantener el producto de acuerdo con las instrucciones de uso; (iii) de la
reparacion, mantenimiento, alteracion o modificaciéon del producto por parte de terceros no autorizados; (iv) de
no utilizar piezas originales. La garantia solo es valida para clientes consumidores y no cubre los defectos que
se deriven del uso del producto con fines comerciales. Para beneficiarse del servicio de garantia, debe enviar
el comprobante de compra (es decir, factura o recibo de caja), un informe de reclamacién que identifique el
problema y la pieza defectuosa, al taller autorizado que determine el Garante Nacional (“Centros de servicios
al cliente”) por correo, en el plazo maximo de 6 meses a partir de la conclusion del periodo de garantia. No
devuelva el producto completo sino solo la pieza defectuosa. La garantia cubre los gastos en que usted incurra
para el transporte obligatorio de la pieza defectuosa hasta los Centros de servicios al cliente del pais donde ha
realizado la compra. El servicio de la garantia no afecta a la fecha de caducidad de la garantia: la garantia no
se reiniciara con la entrega de la parte reparada o sustituida. Esta garantia comercial adicional no afectara de
ninguna forma a los derechos legales de un comprador. Tenga en cuenta que los derechos legales de los que
usted disfrute ante el vendedor podran otorgar otros derechos ademas de esta garantia durante el periodo de
garantia legal. Si necesita mas informacion, péngase en contacto con su Garante Nacional.

GARANTIA COMERCIAL ADICIONAL CAMPINGAZ®

Esta garantia no afecta de ningiin modo a los derechos legales del comprador.

Marcas comerciales

Productos CAMPINGAZ.

Barbacoas &

e
Quemadores de acero inoxidable

)
/)

2

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

i}l!‘l.ﬁ."' (i
| i
il
iz 1 )
Parrilla y plancha de hierro fundido

5 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

Parrilla y plancha de hierro fundido

Plancha Electric 2 XD 5 anos

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por

. corrosion
Parrilla




GARANTIA COMERCIAL ADICIONAL CAMPINGAZ®

Esta garantia no afecta de ningiin modo a los derechos legales del comprador.

Productos

Marcas comerciales

CAMPINGAZ,

Barbacoas

Master Series BBQ

10 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

5 ainos

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

[—

Parrilla

Quemadores de acero inoxidable

10 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

3 & 4 Series Woody &

Classic Class 3, Cl

4 Series Dual Heat
lass 4

M

Quemadores de acero

3 ainos

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por

inoxidable corrosion
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS
5 aifos

Brileurs en céramique

desde la fecha de entrega

—

Quemadores de acero inoxidable

10 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

Attitude 2100 LX

Le i 7

Tapa barbacoa

10 aios

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

Parrilla y plancha de hierro fundido

5 anos

desde la fecha de entrega
contra perforaciones por
corrosion

9




TERMOS E CONDICOES DO PEDIDO DE GARANTIA

O centro local de servigo de cliente identificado na lista abaixo para o seu pais de compra (de ora em diante
designado por “Entidade Nacional de Garantia”) concede uma garantia comercial de isengéo de defeitos nos
termos seguidamente descritos: O ambito territorial da garantia cobre todo o pais em que o produto tenha
sido comprado. No caso de uma compra online, o pais onde o vendedor se encontra localizado é considerado
o pais de compra. Apenas a declaragdo de garantia traduzida na lingua nacional aplicavel no seu pais de
compra é vinculativa para o cliente. A garantia tem inicio na data de entrega do produto. A duragdo da garantia
depende do produto e encontra-se estabelecida na tabela da garantia abaixo indicada. A garantia aplica-
se a determinadas partes do produto, assim como a certos defeitos dessas partes dos produtos, conforme
ambos descritos na tabela da garantia abaixo (Situagéo de Garantia). Numa Situacdo de Garantia, a parte
defeituosa devera ser reparada ou substituida A garantia é nula e ineficaz e ndo se aplica caso o defeito
resulte de: (i) utilizagdo abusiva do produto; (ii) incumprimento das condi¢des de funcionamento e manutengéo
do produto de acordo com as instru¢cdes de uso; (iii) reparacéo, intervencgao, alteragdo ou modificacdo do
produto por terceiros ndo autorizados; (iv) ndo uso das pecas originais. A garantia é valida apenas para clientes
que sejam consumidores e ndo cobre defeitos resultantes do uso do produto para fins comerciais. Para que
possa beneficiar do servico de garantia, deve enviar a prova de compra (isto é, fatura, recibo de caixa) e o
relatério de reclamacéo a identificar o defeito, bem como a pega com defeito para o reparador designado pela
garantia nacional (“Servigos de atendimento ao cliente”) por correio no prazo maximo de 6 meses a partir da
data do prazo final da garantia. Nao devolva o produto completo mas apenas a parte defeituosa. A garantia
cobre os custos que tenha suportado com o transporte obrigatério da peca com defeito para os Servigos
de atendimento ao cliente dentro do pais de aquisigdo. O servigo ao abrigo da garantia ndo afeta a data de
cessacao da garantia: a garantia ndo reinicia com a entrega da parte reparada ou substituida. Esta garantia
comercial adicional ndo afeta de forma alguma os direitos legais do comprador. Alertamos para o facto de os
seus direitos legais perante o vendedor nos termos da legislagdo aplicavel, poderem conferir direitos adicionais
em comparagao com a presente garantia durante o periodo de garantia legal. Se necessitar de informagéo
adicional, por favor contacte a Entidade Nacional de Garantia.

GARANTIA ADICIONAL COMERCIAL CAMPINGAZ®

Esta garantia ndo afeta de modo algum os direitos legais do Comprador.

Marcas Registadas

Produtos CAMPINGAZ,

=
Barbecues &

)

Queimador de Ago Inoxidavel

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 anos

contados da data de entrega
contra prefuragéo devido a
corrosao

5 anos

contados da data de entrega
= contra prefuragéo devido a
Grelha e chapa de ferro fundido corrosao

5 anos

contados da data de entrega
contra prefuragao devido a
corrosao

Chapa

10




GARANTIA ADICIONAL COMERCIAL CAMPINGAZ®

Esta garantia ndo afeta de modo algum os direitos legais do Comprador.

Produtos

Marcas Registadas

CAMPINGAZ,

Barbecues

Master Series BBQ

10 anos

contados da data de entrega
contra prefuragao devido a
corrosao

5 anos

contados da data de entrega
contra prefuragao devido a
corrosao

10 anos

Queimador de Ago Inoxidavel

contados da data de entrega
contra prefuragéo devido a
corrosao

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Quemadores de acero

3 anos

contados da data de entrega
contra prefuragédo devido a

Queimadores em Ceramica

inoxidable corrosao
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2, Estate RBS
5 anos

desde a data de entrega

Attitude 2100 EX

N——

Queimador de Ago Inoxidavel

10 anos

contados da data de entrega
contra prefuracéo devido a
corrosao

Attitude 2100 LX

e

Tampa de Barbecue

10 anos

contados da data de entrega
contra prefuragao devido a
corrosao

Grelha e chapa de ferro fundido

5 anos

contados da data de entrega
contra prefuragdo devido a
corrosao

1



TERMINI E CONDIZIONI PER L’APPLICAZIONE DELLA GARANZIA

Il centro di assistenza clienti locale indicato nell’elenco sottostante in relazione al suo paese d’acquisto (qui di
seguito “Centro Garanzia Nazionale”) concede una garanzia commerciale per i vizi, come precisato di seguito.
La portata territoriale della garanzia copre l'intero paese in cui il prodotto & stato acquistato. In caso di acquisto
online, il paese dove € localizzato il venditore & da considerarsi il paese di acquisto. E’ vincolante solamente la
versione della dichiarazione nella lingua del paese di acquisto. La garanzia ha efficacia dalla data di consegna
del prodotto. La durata della garanzia dipende dal prodotto e viene indicata nella tabella di garanzia riportata di
seguito. La garanzia si applica ad alcune componenti del prodotto, cosi come ad alcuni difetti delle stesse, cosi
come descritti nella tabella di garanzia sottostante (“Caso di Garanzia”). In un Caso di Garanzia la componente
difettosa deve essere riparata o sostituita. La garanzia & nulla e non si applica se il difetto deriva da (i) uso
improprio del prodotto (ii) funzionamento e manutenzione del prodotto non in conformita alle istruzioni d’'uso
(iii) riparazione, manutenzione, alterazione e modifica del prodotto da parte di terzi non autorizzati (iv) pezzi
originali non utilizzati. La garanzia & valida solamente per i clienti consumatori e non copre i difetti derivanti
dall'utilizzo del prodotto per scopi commerciali. Per ottenere il servizio di garanzia € necessario inviare via
e-mail il certificato di data di acquisto (i.e. fattura, ricevuta) e la segnalazione che indentifica il difetto insieme
con la componente difettosa al Centro Garanzia Nazionale al limite entro i 6 mesi successivi al termine di durata
della garanzia. Non si deve restituire il prodotto intero ma solo la componente difettosa. La garanzia copre i costi
sostenuti per il trasporto obbligatorio della componente difettosa al Centro di Garanzia Nazionale del paese di
acquisto. Il servizio fornito in applicazione della garanzia non pregiudica la data di scadenza della garanzia: la
garanzia non si riavvia con la consegna della componente riparata o sostituita. Questa garanzia commerciale
ulteriore non influisce in alcun modo sui diritti del compratore previsti dalla legge. Si prega di notare che i diritti
previsti dalla legge che lei vanta nei confronti del venditore possono prevedere ulteriori diritti rispetto a questa
garanzia, durante il periodo di garanzia previsto dalla legge. Se desidera ulteriori informazioni, La preghiamo di
contattare il suo Centro Nazionale. La garanzia non copre i costi che il cliente deve sostenere per la spedizione
obbligatoria del prodotto difettoso al Centro Nazionale.

GARANZIA COMMERCIALE ADDIZIONALE CAMPINGAZ®

Questa garanzia non influisce in alcun modo sui diritti legali del compratore.

Marchi commerciali

Prodotti CAMPINGAZ.

Barbecue

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

I
Il
I

I
il )
Griglia e piastra in ghisa

5 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
Griglia e piastra in ghisa corrosione

Plancha Electric 2 XD 5 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
Griglia corrosione

12



GARANZIA COMMERCIALE ADDIZIONALE CAMPINGAZ®

Questa garanzia non influisce in alcun modo sui diritti legali del compratore.

Prodotti

Marchi commerciali

CAMPINGAZ,

Barbecue

Master Series BBQ

10 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

5 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

—

Griglia

—

Bruciatori in acciaio inossidabile

10 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Bruciatori in acciaio

3 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a

Bruciatori in ceramica

inossidabile corrosione
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS
5 anni

dalla data di consegna

Attitude 2100 EX

—

Bruciatori in acciaio inossidabile

10 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

Attitude 2100 LX

e

Coperchio barbecue

10 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

5 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione
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ALGEMENE VOORWAARDEN TOEPASSELIJKHEID GARANTIE

Het lokale klantenservicecentrum, opgenomen in de onderstaande lijst, in uw land van aankoop (hierna:
“Nationale Garant”) biedt een handelsgarantie dat de producten vrij zijn van gebreken, zoals hierna toegelicht.
Het territoriale toepassingsgebied van deze garantie betreft het land waarin de aankoop van het product is
verricht. In geval van een online aankoop wordt het land van vestiging van de koper beschouwd als land van
aankoop. Uitsluitend de vertaling van de garantieverklaring in de nationale taal van uw land van aankoop
is bindend voor u. De garantietermijn vangt aan op de dag van levering van het product. De duur van de
garantietermijn is afhankelijk van het product en wordt vastgesteld op basis van de onderstaande garantietabel.
De garantie is van toepassing op bepaalde onderdelen van het product, alsmede op bepaalde gebreken van
dergelijke productonderdelen, zoals beide beschreven in de onderstaande garantietabel (“Garantie Zaak”). In
geval van een Garantie Zaak wordt het gebrekkige onderdeel ofwel gerepareerd ofwel vervangen. De garantie
is nietig en/of vernietigbaar en is niet van toepassing indien het gebrek het gevolg is van (i) misbruik van het
product, (ii) verzuim tot gebruik en onderhoud van het product volgens de gebruiksaanwijzingen, (iii) reparatie,
herstel, aanpassing of wijziging van het product door ongeauthoriseerde derden, (iv) het niet gebruiken van
originele onderdelen. De garantie geldt uitsluitend voor consumenten en zij dekt geen gebreken die ontstaan bij
het gebruik van het product voor commerciéle doeleinden. Om gebruik te kunnen maken van de garantieservice
dient u een bewijs van aankoop (bijv. factuur, kassabon) en een melding waarin het materiéle gebrek wordt
toegelicht, samen met het gebrekkige onderdeel, binnen 6 maanden na afloop van de garantietermijn per
post toe te zenden aan de Nationale Garant. U dient slechts het gebrekkige onderdeel te retourneren en niet
het volledige product. De garantie dekt de kosten die u heeft moeten maken voor het verplichte vervoer van
het gebrekkige onderdeel naar de Nationale Garant in het land van aankoop. Serviceverlening ingevolge de
garantie heeft geen invioed op de vervaldatum van de garantie: de garantietermijn vangt niet opnieuw aan
na levering van een gerepareerd of vervangen onderdeel. Deze aanvullende handelsgarantie heeft in geen
geval invloed op wettelijke rechten van de koper. Wees ervan bewust dat de wettelijke rechten die u heeft
jegens de verkoper u mogelijk extra rechten bieden in vergelijking met deze garantie gedurende de wettelijke
garantietermijn. Voor meer informatie kunt u contact opnemen met uw Nationale Garant.

BIJKOMENDE COMMERCIELE GARANTIE CAMPINGAZ®

Deze garantie laat de wettelijke rechten van een koper onverlet.

Handelsmerken

Producten CAMPINGAZ,

S
BARBECUES & >

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

Roestvrijstalen brander

5 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van
corrosie

5 jaar

(I ——

)
/ ////// vanaf de leverdatum tegen
\ perforatie als gevolg van

Gietijzeren rooster en grillplaat corrosie

5 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van

. corrosie
Grillplaat
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BIJKOMENDE COMMERCIELE GARANTIE CAMPINGAZ®

Deze garantie laat de wettelijke rechten van een koper onverlet.

Producten

Handelsmerken

CAMPINGAZ,

BARBECUES

Master Series BBQ

10 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van
corrosie

5 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van

M

Roestvrijstalen brander

corrosie
@ 10 jaar
Grillplaat
vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van
corrosie
Roestvrijstalen brander

3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

3 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van

Keramische branders

corrosie
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5 jaar

vanaf de datum van levering

—

Roestvrijstalen brander

10 anni

a partire dalla data di consegna
per perforazione dovuta a
corrosione

Attitude 2100 LX

e

Barbecuedeksel

10 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van
corrosie

Gietijzeren rooster en grillplaat

5 jaar

vanaf de leverdatum tegen
perforatie als gevolg van
corrosie
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VILKAR OG BETINGELSER FOR HANDHEVELSE AV GARANTI

Det lokale kundeservicesenteret, navngitt i listen nedenfor, for ditt kjgpsland (heretter “Nasjonal Garantist”) gir
en kommersiell garanti for feilfrihet som beskrevet i det fglgende. Garantiens territoriale omfang dekker hele
landet hvor produktet ble kjgpt. Ved internettkjgp er landet hvor selgeren er lokalisert ansett som kjgpsland.
Kun oversettelsen av garantierkleeringen pa nasjonalspraket gjeldende for ditt kjgpsland er bindende for
deg. Garantien begynner ved dato for levering av produktet. Garantiens varighet avhenger av produktet og
bestemmes av garantitabellen nedenfor. Garantien gjelder visse deler av produktet samt visse defekter pa slike
produktdeler, som beskrevet i garantitabellen nedenfor (“Garantitilfellet”). | et Garantitilfelle skal den defekte
delen enten repareres eller erstattes. Garantien er ugyldig, og gjelder ikke, dersom feilen skyldes (i) misbruk av
produktet, (ii) manglende evne til & bruke og vedlikeholde produktet i henhold til bruksanvisning, (iii) reparasjon,
service, forandring eller modifisering av produktet utfert av en uautorisert tredjepart, (iv) at originaldeler ikke
er brukt. Garantien er kun gyldig for kunder som er forbrukere og dekker ikke defekter som oppstar som fglge
av bruk av produktet for kommersielle formal. For & oppna garantiservice ma du sende bevis for kjgp (f. eks.
faktura, kassekvittering) og kravsrapport som identifiserer defekten sammen med den defekte delen til Nasjonal
Garantist via post senest innen 6 maneder etter garantiperiodens slutt. Ikke returner hele produktet, men
kun den defekte delen. Garantien dekker kostnader du ma padra deg for pabudt transport av den defekte
delen til Nasjonal Garantist innad i kjgpslandet. Service under garantien pavirker ikke garantiens utlgpsdato:
garantien starter ikke pa nytt ved levering av reparert eller erstattet del. Denne kommersielle tilleggsgarantien
pavirker ikke pa noen mate en kjgpers lovbestemte rettigheter. Veer klar over at dine lovbestemte rettigheter
som du nyter mot selger, kan gi videre rettigheter sammenlignet med denne garantien under den lovbestemte
reklamasjonsperioden. Dersom du skulle gnske ytterligere informasjon, vennligst ta kontakt med din Nasjonale
Garantist.

UTVIDET KJOPSGARANTI CAMPINGAZ®

Denne garantien pavirker ikke pa noen mate kjoperens lovmessige rettigheter.

Varemeraker
Produkter CAMPINGAZ.
Gri"er < 'Hm)
(;

Brenner | rustfritt stal

5 ar
fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

5 ar
fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

Stepejerngrill og stepejerngrillplate

Plancha Electric 2 XD 5 ar
Jui

/ \ fra leveringsdato mot

gjennomtaering fra rust

Grillplate

16



UTVIDET KJOPSGARANTI CAMPINGAZ®

Denne garantien pavirker ikke pa noen mate kjgperens lovmessige rettigheter.

Master Series BBQ

Varemeraker
Produkter CAMPINGAZ.
Griller

10 ar

fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

5 ar
fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

[—

Grillplate

Brenner | rustfritt stal

10 ar

fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Brenner | rustfritt stal

3 ar
fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Keramiske brennere

5ar

fra leveringsdatoen

—

Brenner | rustfritt stal

10 ar

fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

Attitude 2100 LX

e

Grillokk

10 ar

fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust

Stepejerngrill og stepejerngrillplate

5 ar
fra leveringsdato mot
gjennomtaering fra rust
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GARANTIVILLKOR

Den lokala kundservicen som anges i listan nedan for ditt inkopsland (nedan kallad "Nationella Garantigivaren”)
ger en garanti avseende frihet fran defekter som beskrivs enligt féljande. Garantins territoriella rackvidd omfattar
hela landet dar produkten har kdpts. Vid inkop pa natet anses det land déar séljaren ar beldgen som inkdpsland.
Det ar endast garantideklarationen som ar oversatt till ditt lands nationella sprak som ar bindande for dig.
Garantin trader i kraft pa dagen for leverans av produkten. Garantins varaktighet beror pa produkten och bestéms
i garantitabellen nedan. Garantin galler for vissa produktdelar saval som vissa defekter pa sadana produktdelar,
vilka beskrivs i garantitabellen nedan ("Garantifall”). | ett Garantifall skall den defekta delen antingen repareras
eller bytas ut. Garantin ar ogiltig och galler inte om defekten uppstar pa grund av (i) missbruk av produkten (ii)
underlatenhet att anvanda och underhalla produkten enligt bruksanvisningen (iii) reparation, service, @ndring
eller modifiering av produkten av obehdriga tredje parter eller (iv) att originaldelar inte anvands. Garantin géller
endast for konsumenter och técker inte defekter som uppkommer vid anvéndning av produkten i kommersiella
syften. For att erhalla garantiservicen behdver du skicka in ett inkdpsbevis (t.ex. faktura, kvitto) och anméalan
som identifierar defekten tillsammans med den defekta delen till den Nationella Garantigivaren via post senast
inom 6 manader efter att garantitiden I6pt ut. Returnera inte hela produkten utan enbart den defekta delen.
Garantin tacker de kostnader som du behdver betala for obligatorisk transport av den defekta delen till den
Nationella Garantigivaren inom inkdpslandet. Service enligt garantin paverkar inte sista garantidatum: garantin
bérjar inte om vid leverans av den reparerade eller utbytta delen. Denna tilldggsgaranti paverkar inte pa nagot
satt kdparens lagstadgade rattigheter. Var medveten om att de lagstadgade rattigheter du har gentemot saljaren
kan bevilja dig ytterligare rattigheter i férhallande till denna garanti under den lagstadgade garantiperioden. Om
du behdver ytterligare information, kontakta din Nationella Garantigivare.

TILLAGGSGARANTI CAMPINGAZ®

Denna garanti paverkar inte pa nagot satt koparens lagstadgade rattigheter.

Varumarken
Produkter CAMPINGAZ,
Grillar o & }
. H :
E 3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe Brénnare av rostfritt stal

5 ar
fran leveransdatum, mot

perforering till foljd av
korrosion

5 ar
fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av

Gjutjarnstrale och Gjutjarnspanna korrosion

5 ar
fran leveransdatum, mot

perforering till foljd av
korrosion

Grillhall
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TILLAGGSGARANTI CAMPINGAZ®

Denna garanti paverkar inte pa nagot satt koparens lagstadgade rattigheter.

Varumarken
Produkter CAMPINGAZ,
Grillar

Master Series BBQ

10 ar

fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av
korrosion

5ar
fran leveransdatum, mot

perforering till foljd av
korrosion

—

Grillhall

—

Brannare av rostfritt stal

10 ar

fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av
korrosion

3 & 4 Series Woody &

4 Series Dual Heat

Classic Class 3, Class 4

M

Brannare av rostfritt stal

3 ar
fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av

korrosion
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS
5 ar

Keramiska brannare

fran leveransdatum

—

Brannare av rostfritt stal

10 ar

fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av
korrosion

Attitude 2100 LX

Lepf 2

Grillock

10 ar

fran leveransdatum, mot
perforering till foljd av
korrosion

Gjutjarnstrale och Gjutjarnspanna

5 ar
fran leveransdatum, mot

perforering till foljd av
korrosion
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TAKUUEHDOT

Alla olevassa luettelossa mainittu paikallinen huoltopalvelukeskus maassa josta olet ostanut tuotteen (jaljempana
“Paikallinen Takuukeskus”) antaa kaupallisen takuun koskien virheettdmyytta kuten jalkempéna on méaéaritelty.
Takuun maantieteellinen alue koskee koko sitd maata, jossa tuote on ostettu. Kun tuote on ostettu verkossa,
tuote katsotaan ostetuksi myyjan maassa. Sinua koskee sitovasti vain ostomaan kielella laadittu versio naista
takuuehdoista. Takuu astuu voimaan tuotteen toimituspéaivana. Takuun voimassaoloaika on tuotekohtainen
niin kuin alla olevassa takuutaulukossa on maaritelty. Takuu koskee tiettyja tuotteen osia seka eraitéd naiden
tuoteosien virheita, kuten kummankin osalta on kuvattu alla olevassa takuutaulukossa (“Takuutapaus”). Kun
kysymyksessa on Takuutapaus, viallinen osa korjataan tai vaihdetaan. Takuu raukeaa eika sitd sovelleta, mikali
virheen syyna on (i) tuotteen vaarinkaytto (i) tuotteen kayttaminen tai huoltaminen kayttéohjeiden vastaisesti
(iii) tuotteen korjaaminen, huoltaminen tai muuttaminen ilman valmistajan lupaa kolmannen osapuolen toimesta
(iv) muiden kuin alkuperaisosien kayttdminen. Takuu on voimassa vain kuluttaja-asiakkaille eikéd se kata
virheita jotka ilmenevat tuotteen kaupallisessa kaytossa. Takuupalvelu edellyttad, etta toimitat ostotositteen (eli
laskun tai kassakuitin) ja virheilmoituksen jossa tuotevirhe on kuvattu yhdessa viallisen osan kanssa postitse
Paikalliseen Takuukeskukseen viimeistaan kuuden kuukauden kuluessa takuun paattymisesta. Koko tuotetta ei
tule palauttaa vaan ainoastaan viallinen osa. Takuu kattaa viallisen osan valttamattomat palautuskustannukset
ostomaassa Paikalliselle Takuukeskukselle. Takuuhuolto ei vaikuta takuuaikaan: Takuu ei ala uudelleen korjatun
tai vaihdetun osan toimituksesta. Taméa kaupallinen lisédtakuu ei milldan tavoin rajoita ostajan lainmukaisia
oikeuksia. Sinulla voi olla tata takuuta pitemmalle menevat oikeudet myyjaa kohtaan lainmukaisena takuuaikana.
Jos tarvitset lisatietoja ota yhteys Paikalliseen Takuukeskukseen.

KAUPALLINEN LISATAKUU CAMPINGAZ®

Tama takuu ei vaikuta millaén tavoin ostajan lakisaateisiin oikeuksiin.

Tuotemerkit

Tuotteet CAMPINGAZ,

BB Q < /‘W}

(N;
Ruostumaton teraspoltin

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 vuotta

toimituspaivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

5 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia

Valurautaa ja Parila vastaan

5 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia

Parila vastaan
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KAUPALLINEN LISATAKUU CAMPINGAZ®

Tama takuu ei vaikuta milladn tavoin ostajan lakisaateisiin oikeuksiin.

Tuotteet

Tuotemerkit

CAMPINGAZ,

BBQ

Master Series BBQ

10 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

5 vuotta

toimituspaivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

[—

Parila

—

Ruostumaton teraspoltin

10 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Ruostumaton teraspoltin

3 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia

Keraamiset polttimet

vastaan
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS
5 vuotta

alkaen toimituspaivasta

—

Ruostumaton teraspoltin

10 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

Attitude 2100 LX

e

Grillin kansi

10 vuotta

toimituspaivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan

Valurautaa ja Parila

5 vuotta

toimituspéivasta korroosion
aiheuttamia puhkeamia
vastaan
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VILKAR OG BETINGELSER FOR GARANTI

Det lokale kundeservicecenter for det land, hvor produktet er kgbt, som anfert pa& nedenstaende liste (i det
felgende benaevnt "den Nationale Garantistiller”), yder hermed en kommerciel garanti mod fejl og mangler ved
produktet som beskrevet i det fglgende. Garantiens geografiske gyldighedsomrade er det land, hvor produktet
er kabt. Ved online kab, anses det land hvori seelger er placeret, som landet hvor produktet er kgbt. Det er kun
oversaettelsen af garantierkleeringen pa det nationale sprog geeldende for det land hvor du har kegbt produktet,
der har bindende virkning for dig. Garantiperioden regnes fra produktets leveringsdato. Garantiperiodens
varighed afheenger af produktet og fremgar af nedenstdende garantioversigt. Naervaerende garanti gaelder
for visse dele af produktet og for visse mangler ved sadanne produktdele, som beskrevet i nedenstaende
garantioversigt ("Garantisag”). | en Garantisag vil de mangelfulde dele enten blive repareret eller ombyttet.
Garantien finder ikke anvendelse, safremt manglen ved produktet skyldes 1) fejlagtig anvendelse af produktet,
2) drift og vedligeholdelse af produktet, som ikke er i overensstemmelse med brugsanvisningen, 3) reparationer,
service, aendringer eller tilpasninger foretaget af uautoriserede tredjeparter, eller 4) at der ikke er benyttet
originale dele. Garantien er kun gaeldende for forbrugerkunder og den deekker ikke mangler, der er opstaet ved
brug af produktet til erhvervsformal. For at opna garantien skal du indsende et bevis for kebet (f.eks. faktura,
kassebon) og en skadesrapport, der identificerer manglen, sammen med den mangelfulde del, til den Nationale
Garantistiller via e-mail senest 6 maneder efter udlgbet af garantiperioden. Indsend ikke hele produktet. Det
er kun den mangelfulde del, der skal indsendes. Garantien deekker de omkostninger, der matte palgbe for at
indsende den mangelfulde del til den Nationale Garantistiller i det land hvor produktet er kabt. Garantiydelser
ydet i henhold til neerveerende garanti pavirker ikke dens ophgrsdato, og garantiperioden regnes saledes ikke
forfra ved levering af den reparerede eller ombyttede del. Naervaerende ekstra kommercielle garanti pavirker ikke
keobers lovbestemte rettigheder. Veer venligst opmaerksom pa, at de lovbestemte rettigheder som du har over
for seelger muligvis giver dig flere rettigheder i forhold til denne garanti under den lovbestemte garantiperiode.
Kontakt venligst Deres Nationale Garantistiller for yderligere oplysninger.

YDERLIGERE HANDELSGARANTI CAMPINGAZ®

Denne garanti pavirker pa ingen made en kebers lovbestemte rettigheder.

Varemarker
Produkter
CAMPINGAZ.
ill ]
Gri \‘/ >
3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe I

Breender i rustfrit stal

5 ar
fra leveringsdatoen mod

perforering pa grund af
rustangreb

5 ar

fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af

Stabejernsgrill og Stabejernsstegeplade rustangreb

5 ar
fra leveringsdatoen mod

perforering pa grund af
rustangreb

Stegeplade
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YDERLIGERE HANDELSGARANTI CAMPINGAZ®

Denne garanti pavirker pa ingen made en kobers lovbestemte rettigheder.

Master Series BBQ

Varemaerker
Produkter CAMPINGAZ.
Grill

10 ar

fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af
rustangreb

5 ar
fra leveringsdatoen mod

perforering pa grund af
rustangreb

[—

10 ar

M

Braender i rustfrit stal

Stegeplade
fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af
rustangreb
Breender i rustfrit stal
3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4 .
3ar

fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af

Keramiske breendere

rustangreb
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2, Estate RBS
5 ar

fra leveringsdatoen

Attitude 2100 EX

=

Braender i rustfrit stal

10 ar

fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af
rustangreb

Attitude 2100 LX

e

Grilllag

10 ar

fra leveringsdatoen mod
perforering pa grund af
rustangreb

Stebejernsgrill og Stebejernsstegeplade

5 ar
fra leveringsdatoen mod

perforering pa grund af
rustangreb
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SKILYRDI OG SKILMALAR FYRIR UMFANG ABYRGPAR

Innlendur abyrgdaradili sem er nefndur i nedangreindum lista hja kauplandi pinu (hédan i fra kalladur “Innlendur
abyrgdaradili) veitir vidskiptaabyrgd sem nzer yfir galla eins og lyst er i eftirfarandi. Umfang abyrgéarinnar neer
yfir allt landid par sem varan var keypt. Ef varan var keypt & netinu er landid par sem seljandi er busettur
talié vera kauplandid. Adeins pydingin & abyrgdaryfirlysingunni & pvi landstungumali sem a vid fyrir kauplandid
pitt er bindandi fyrir pig. Abyrgdin hefst & afhendingardegi vérunnar. Abyrgdarlengdin fer eftir vérunni og er
akvoroud i abyrgdartoflunni hér fyrir nedan. Abyrgdin & vié um akvedna hluta vérunnar sem og akvedna galla
i peim véruhlutum, badum er lyst i abyrgdartdflunni hér fyrir nedan. (“Abyrgdarmal”). | abyrgdarmali er annad
hvort gert vid gallada hlutann eda honum skipt Ut. Abyrgdin fellur Gr gildi og & ekki vid ef skemmdir koma til
af eftirfarandi astaedum: (i) misbeiting & vorunni (ii) varan er ekki notud og henni ekki vidhaldi® samkveemt
notkunarleidbeiningum (iii) vidgerdir, pjonusta, breytingar eda vidbeetur eru framkvaemdar af oleyfilegum
pridja adila (iv) upphaflegir partar eru ekki notadir. Abyrgdin gildir adeins fyrir einstaklinga og neer ekki yfir
galla sem koma upp vid notkun a vorunni i vidskiptalegum tilgangi. Til pess ad fa abyrgdarpjonustuna verdur
pu ad senda sénnun fyrir kaupunum (t.d. reikning, kassakvittun) og abyrgdarkréfu sem lysir gallanum, asamt
gallada hlutanum til innlends abyrgdaradila i posti i seinasta lagi innan 6 manada fra pvi ad abyrgdartimabilinu
Iykur. Ekki skila allri vérunni heldur adeins gallada hlutanum. Abyrgdin nzer yfir pann kostnad sem pu parft
ad greida fyrir skyldusendingu a gallada hlutanum til innlenda abyrgdaradilans innan kauplandsins. Pjénusta
innan abyrgdartimabilsins hefur engin ahrif & dagsetninguna sem abyrgdin rennur at. Abyrgdartimabilid byrjar
ekki upp a nytt pegar vidgerdur hluti eda nyr hluti er afhentur. Pessi aukalega vidskiptaabyrgd hefur ekki ahrif
& lagalegan rétt kaupanda. Taktu eftir ad lagalegur réttur pinn gagnvart seljanda geeti veitt pér frekari réttindi
umfram pessa abyrgd @ medan a l6ggildum abyrgdartima stendur. Ef pu vilt fa frekari upplysingar skaltu hafa
samband vid innlendan abyrgdaradila.

AUKALEG VIDSKIPTAABYRGD CAMPINGAZ®

bessi abyrgd hefur engin ahrif a I16gbundinn réttindi kaupanda.

Vorumerki
Vorur CAMPINGAZ.
Grills

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 ar
fra s6ludegi gegn goétun vegna
teringar eda ryds

5 ar
fra s6ludegi gegn goétun vegna
teringar eda ryds

Steypujarni og grillpanna

Plancha Electric 2 XD 5 ar

fra séludegi gegn gotun vegna
teringar eda ryds

Grillpanna
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AUKALEG VIDSKIPTAABYRGD CAMPINGAZ®

bessi abyrgd hefur engin ahrif a I6gbundinn réttindi kaupanda.

Vorumerki
Vérur CAMPINGAZ.
Grills

10 ar

fra séludegi gegn gotun vegna
teringar eda ryds

5ar
fra séludegi gegn gotun vegna
teringar eda ryds

[—

Grillpanna

Brennari ur rydfriu stali

10 ar

fra s6ludegi gegn gétun vegna
teringar eda ryds

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Brennari Ur ry&friu stali

3ar
fra s6ludegi gegn goétun vegna
teringar eda ryds

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Keramikbrennarar

5ar

fra afhendingu

Attitude 2100 EX

—

Brennari ur rydfriu stali

10 ar

fra s6ludegi gegn gétun vegna
teringar eda ryds

Attitude 2100 LX

Lo pf 7

Grilllok

10 ar

fra séludegi gegn gotun vegna
teringar eda ryds

5 ar
fra séludegi gegn gotun vegna
teringar eda ryds
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WARUNKI | ZASADY STOSOWANIA GWARANCJI

Lokalne centrum obstugi klienta, wskazane na ponizszej liscie dla Twojego kraju zakupu (zwane dalej “Krajowym
Gwarantem”), udziela gwarancji handlowej dotyczacej wolnosci od wad, jak przedstawiono ponizej. Terytorialny
zakres gwarancji obejmuje caty kraj, w ktérym produkt zostat zakupiony. W przypadku zakupu dokonanego
za posrednictwem Internetu kraj, w ktérym zlokalizowany jest sprzedawca, uznawany jest za kraj zakupu
produktu. Tylko ttumaczenie deklaracji gwarancyjnej w jezyku narodowym wtasciwym dla Twojego kraju zakupu
produktu jest dla Ciebie wigzgce. Gwarancja zaczyna obowigzywac¢ od daty dostarczenia produktu. Czas
trwania gwarancji zalezy od konkretnego produktu i jest okreslony w ponizszej tabeli gwarancji. Gwarancja
dotyczy pewnych czeéci produktu, jak rowniez pewnych wad takich czesci produktu, jak opisano w ponizszej
tabeli gwarancji (“Sprawa Gwarancyjna”). W przypadku Sprawy Gwarancyjnej uszkodzona czes$¢ zostanie
naprawiona bgdz wymieniona. Gwarancja jest niewazna i nie ma zastosowania, jesli wada powstata w wyniku
(i) naduzywania (nieprawidiowego uzywania) produktu (ii) uzytkowania i konserwacji produktu niezgodnie
z instrukcjg uzytkowania (iii) naprawy, serwisowania, zmiany lub modyfikacji produktu przez nieuprawnione
osoby trzecie (iv) braku stosowania oryginalnych czesci. Gwarancja jest wazna i ma zastosowanie tylko w
stosunku do klientéw bedgcych konsumentami oraz nie obejmuje wad powstatych w zwigzku z uzywaniem
produktu do celéw komercyjnych. Aby uzyska¢ ustuge gwarancyjng musisz przesta¢ za posrednictwem poczty
dowod zakupu (tj. fakture, paragon) oraz zgtoszenie roszczenia wskazujgce wade, razem z wadliwg czescia,
do Krajowego Gwaranta najpdzniej w ciggu 6 miesiecy nastepujacych po uptywie okresu trwania gwarancji. Nie
nalezy zwraca¢ catego produktu a tylko jego wadliwg cze$é. Gwarancja pokrywa koszty, ktére musisz ponies¢
na konieczny transport wadliwej czesci do Krajowego Gwaranta w kraju zakupu. Ustugi gwarancyjne nie maja
wptywu na date wygasnigcia gwarancji: gwarancja nie zaczyna obowigzywac od nowa wraz z dostarczeniem
naprawionej lub wymienionej czesci. Niniejsza dodatkowa gwarancja handlowa nie ma w zaden sposéb wptywu
na uprawnienia kupujgcego wynikajace z ustawowych praw. Miej $wiadomos$c¢, ze Twoje ustawowe prawa
przystugujace Ci wzgledem sprzedawcy, moga przyznawa¢ Ci dalsze/dodatkowe uprawnienia, w poréwnaniu
z niniejszg gwarancja, podczas trwania ustawowego okresu rekojmi. W przypadku potrzeby uzyskania
dodatkowych informacji nalezy skontaktowac sie z Krajowym Gwarantem.

DODATKOWA GWARANCJA HANDLOWA CAMPINGAZ®

Niniejsza gwarancja w zaden sposéb nie narusza ustawowych praw Nabywcy.

Znaki handlowe

Produkty CAMPINGAZ,

i S
Grille & >

[t
Palnik ze stali nierdzewne;j

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

5 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

Kratka zeliwny i ptyta zeliwna

5 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

Plyta
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DODATKOWA GWARANCJA HANDLOWA CAMPINGAZ®

Niniejsza gwarancja w zaden sposdéb nie narusza ustawowych praw Nabywcy.

Produkty

Znaki handlowe

CAMPINGAZ,

Grille

Master Series BBQ

10 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

S lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

Palnik ze stali nierdzewnej

10 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Palnik ze stali nierdzewnej

3 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Palniki ceramiczne

S lat

od daty dostarczenia

Attitude 2100 EX

Palnik ze stali nierdzewnej

10 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

Attitude 2100 LX

e

Pokrywa barbecue

10 lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji

Kratka zeliwny i ptyta zeliwna

S lat

od daty dostarczenia na
perforacje z powodu korozji
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PRAVIDLA A PODMINKY POUZITI ZARUKY

Mistni centrum sluzeb pro zékazniky uréené v nize uvedeném seznamu pro Vasi zemi nakupu (dale jen “Narodni
poskytovatel zaruky”) poskytuje zaruku za vady vyrobku za nize uvedenych podminek. Uzemni rozsah zaruky
se vztahuje na celou zemi, ve které byl vyrobek zakoupen. V pfipadé online nakupu je zemé, kde se nachazi
prodejce, povazovana za zemi nakupu. Zavazny je pro Vas text prohlaseni o zaruce pouze v tom narodnim
jazyce, ktery se pouziva ve Vasi zemi nakupu. Zaruka zac¢ina bézet datem dodani vyrobku. Doba trvani zaruky
zavisi na vyrobku a je stanovena v tabulce zaruky uvedené nize. Zaruka se vztahuje na urcité ¢asti vyrobku,
jakoz i na urcité vady téchto ¢asti vyrobku, jak jsou popsany v tabulce zaruky nize (“Zaruéni pfipad”). Pokud dojde
k Zaru€nimu pfipadu, bude vadna ¢ast bud opravena, nebo vyménéna. Zaruka je neplatna a nelze ji uplatnit v
pfipadé, Ze vada vznikne (i) Spatnym zachazenim s vyrobkem, (ii) pouZivanim a udrZbou vyrobku v rozporu s
navodem na pouziti; (iii) opravou, servisem, Upravou nebo modifikaci vyrobku neopravnénou treti stranou, (iv)
nepouzitim originalnich dild vyrobku. Zaruka plati pouze pro zakaznika-spotrebitele a nepokryva vady vzniklé pfi
pouziti vyrobku pro obchodni ucely. Pro poskytnuti zaruéniho servisu je nutné, abyste Narodnimu poskytovateli
zaruky poslal/a po$tou doklad prokazujici nakup vyrobku (tj. fakturu, uétenku) a zpravu o naroku identifikujici
vadu, spolu s vadnou ¢€asti vyrobku, a to nejpozdéji do 6 mésict od data skon€eni zaruky. Nevracejte cely
vyrobek, ale pouze vadnou ¢&ast vyrobku. Zaruka pokryva naklady, které musite zaplatit za nutnou pfepravu
vadné ¢asti vyrobku Narodnimu poskytovateli zaruky v ramci zemé nakupu. Zaruéni servis nema vliv na datum
ukongeni platnosti zaruky: s dodavkou opravené nebo vyménéné Casti vyrobku zaruka nezacina bézet znovu.
Tato doplrfikova obchodni zaruka nema v Zadném pfipadé vliv na zakonna prava kupujiciho. Méjte na paméti,
Ze Va$e zakonna prava, ktera mate v(ci prodejci, mohou byt béhem zakonné zaruéni doby S$irsi v porovnani s
touto zarukou. Pokud pozZadujete dals$i informace, kontaktujte prosim svého Narodniho poskytovatele zaruky.

DALSi OBCHODNi ZARUKA SPOLECNOSTI CAMPINGAZ®

Tato zaruka nijak neovliviiuje zakonné pravo zakaznika.

Ochranné znamky
Produkty CAMPINGAZ,
Grily & >
3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe L

Horak z nerez oceli

5 roki

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

5 roka

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

Litinovy rost a oboustranny tal

5 roku

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

Deska
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DALSi OBCHODNi ZARUKA SPOLECNOSTI CAMPINGAZ®

Tato zaruka nijak neovliviiuje zakonné pravo zakaznika.

Produkty

Ochranné znamky

CAMPINGAZ.

Grily

Master Series BBQ

10 rokti

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

5 roku

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

Horak z nerez oceli

10 roku

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Horak z nerez oceli

3 roki

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS

Keramické horaky

5 roku

od data doruceni

Attitude 2100 EX

—

Horak z nerez oceli

10 rokai

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

Attitude 2100 LX

S

Viko grilu

10 rokai

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze

Litinovy rost a oboustranny tal

5 roku

od dne doruceni proti perforaci
nasledkem koroze
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ZMLUVNE PODMIENKY ZIADOSTI O ZARUKU

Miestne zékaznicke sluzby uvedené v zozname nizSie pre krajinu, v ktorej bol tovar kipeny (dalej len ,narodny
rucitel”), udeluju komerénl zaruku na nepritomnost nedostatkov uvedenych nizsie. Uzemny rozsah zaruky sa
vztahuje na celu krajinu, v ktorej bol produkt kipeny. V pripade kupy v internetovom obchode sa za krajinu
kupy poklada krajina, v ktorej sidli predajca. Zavazny je pre vas len preklad vyhlasenia o zaruke v jazyku krajiny
kupy. Zaruka zacina plyndt diiom dorucenia produktu. Platnost zaruky zavisi od produktu a je stanovena v
nizSie uvedenej tabulke zaruky. Zaruka sa vztahuje na urcité diely produktu a na niektoré ich nedostatky,
vSetko je opisané v tabulke zaruky nizSie (,zaruény pripad*). Pri zaruénom pripade sa poSkodena ¢ast opravi
alebo vymeni. Zaruka neplati a nevztahuje sa na defekt, ak vznikol v désledku (I) nespravneho pouzivania
produktu; (II) nepouzivania a neudrziavania produktu v sulade s navodom na pouzitie; (iii) opravou, servisom
alebo Upravou produktu neopravnenymi tretimi stranami; (iv) ak sa nepouzili originalne nahradné diely. Zaruka
plati len pre spotrebiteflov a nevztahuje sa na nedostatky vyplyvajiuce z komeréného pouzivania produktu.
Na vyuzitie zaru¢ného servisu musite narodnému rucitelovi postou najneskér do 6 mesiacov od skoncenia
zaruky poslat’ doklad o kupe (t. j. faktdru, pokladni¢ny blok) a spravu so Ziadostou, kde uvediete defekt spolu s
poskodenym dielom. Nevracajte cely produkt, len poSkodeny diel. Zaruka sa vztahuje na naklady vynalozené na
povinnu prepravu poskodeného dielu narodnému rucitelovi v krajine kiipy produktu. Servisny zasah v zarucnej
lehote nema vplyv na skoncenie jej platnosti: zaruka nezacina platit znovu po doruceni opraveného alebo
vymeneného dielu. Doplnkova komeréna zaruka nema vplyv na zakonné prava kupujuceho. Upozorfiujeme, ze
zo zakonnych prav, ktoré si mozete uplatnit’ voci predajcovi, vam pocas zakonnej zaruénej doby mézu plynut
dalSie prava iné ako v tejto zaruke. O dal$ie informacie poziadajte narodného rucitela.

DALSIA OBCHODNA ZARUKA CAMPINGAZ®

Tato zaruka v ziadnom pripade neovplyviiuje zakonné prava kupujuceho.

Ochranné znamky

Vyrobky CAMPINGAZ,

Grily &

)

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v désledku koroézie

([
i
Il

5 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v dosledku koroézie

Liatinovy rost a obojstranny tal

5 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v désledku korézie

Platia
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DALSIA OBCHODNA ZARUKA CAMPINGAZ®

Tato zaruka v ziadnom pripade neovplyviiuje zakonné prava kupujuceho.

Vyrobky

Ochranné znamky

CAMPINGAZ,

Grily

Master Series BBQ

10 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v désledku korozie

5 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v dosledku korozie

[—

Platiia

Nerezovy horak

10 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v désledku koroézie

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

Nerezovy horak

3 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v désledku korozie

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Keramické horaky

5 rokov

od datumu dodania

Attitude 2100 EX

Nerezovy horak

10 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v dosledku korozie

Attitude 2100 LX

e

Poklica grilu

10 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v dosledku korozie

Liatinovy rost a obojstranny tal

5 rokov

od datumu dodania proti
perforacii v dosledku korozie

31




GARANCIA IGENYBEVETELENEK FELTETELEI

Alenti listaban megnevezett, a vasarlas orszaga szerinti helyi Ggyfélszolgalati kozpont (“Nemzeti Garantér”) az
alabbiak szerint vallal kereskedelmi garanciat a termék hibaktol valé mentességére. A garancia terlleti hatalya
azon orszag teljes terilete, amelyben a terméket megvasaroltak Online vasarlas esetén az elad6 szokéasos
tartézkodasi helye minésil a vasarlas helyének. Kizarélag a garancianyilatkozat nemzeti nyelvii valtozata
alkalmazhat6 a vasarlas helye szerinti orszagban. A garancia kezdete a termék vevd altali birtokbavételének
idépontja. A garancia id6tartama az adott terméktdl fligg az alabbi garanciatablazatban foglaltaknak megfeleléen.
A garancia a termék meghatarozott részei, valamint ezen részek meghatarozott hibai esetén alkalmazando, a
lenti garanciatablazatban foglaltaknak megfeleléen (“Garancialis Eset”). Garancialis Eset fenndllasa esetén a
Nemzeti Garantér megjavitja vagy kicseréli a termék hibas részét A garancia semmis és nem vehet6 igénybe,
ha a hiba (i) a termék nem rendeltetésszerli hasznalatabdl, (i) a hasznalati utasitasban foglaltaknak nem
megfelelé hasznalatbdl vagy karbantartasbdl, (iii) a termék harmadik személyek altali jogosulatlan javitasabol,
szervizelésébdl, megvaltoztatasabol vagy modositasabdl, vagy (iv) az eredeti alkatrészek hasznalatanak
hianyabdl szarmazik. A garancia csak fogyasztok vonatkozasaban érvényes és nem vehetd igénybe a
kereskedelmi célu felhasznalas soran keletkezett hibak esetén. A garancia igénybevételéhez sziikséges
a vasarlas tényének igazolasa (pl. szamla, nyugta) és a termék hibajanak a hibas rész megjeldlésével a
Nemzeti Garantér részére postai Uton valé megkildése legkésébb a garancia lejaratat kdvetd hat hénapon
bellil Kizardlag a hibas részt kildje vissza. A garancia fedezi azokat a koltségeket, amelyek a vasarlas helye
szerinti orszagban meriinek fel a Nemzeti Garantérnek valo kotelezd visszakuldés kdvetkeztében. A garancia
idétartama alatti szervizelés nem befolyasolja a garancia lejarati datumat: a garancia nem kezdédik ujbol a
kijavitott vagy kicserélt termék részének atvételével. Jelen kereskedelmi tdbbletgarancia semmilyen formaban
nem érinti a vevd jogszabalyon alapuld jogait. Figyelmébe ajanlom, hogy a vevé joszabalyon alapulé jogai
tobbletjogosultsagokat jelenthetnek az eladéval szemben a térvényes szavatossagi idén belll. Amennyiben
tovabbi informaciora lenne sziikége, kérjiik Iépjen kapcsolatba Nemzeti Garantérével.

TOVABBI KERESKEDELMI GARANCIA, CAMPINGAZ®

Ez a garancia semmilyen médon nem befolyasolja a vasarlé jogszabalyok altal biztositott jogait.

Védjegyek
Termékek CAMPINGAZ,
Grillek && >
[

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

Rozsdamentes acél égéfej

5ev
a korroziébol eredd
perforacioéra (atrozsdasodas)

5 ev
a korroziébol eredd
perforacioéra (atrozsdasodas)

Ontéttvas rostély és grilltalca

Plancha Electric 2 XD

5 év
a korréziébol eredo
perforacioéra (atrozsdasodas)
Grilltélca
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TOVABBI KERESKEDELMI GARANCIA, CAMPINGAZ®

Ez a garancia semmilyen médon nem befolyasolja a vasarlé jogszabalyok altal biztositott jogait.

Védjegyek
Termékek CAMPINGAZ.
Grillek

Master Series BBQ

10 év

a korréziébol eredd
perforacioéra (atrozsdasodas)

Ontéttvas rostély és grilltalca

5 év
a korroziébol eredo
perforaciora (atrozsdasodas)

Grilltélca

Rozsdamentes acél égéfej

10 év

a korréziébol eredo
perforacioéra (atrozsdasodas)

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

Rozsdamentes acél égéfej

3 ev
a korroziébol eredd
perforacioéra (atrozsdasodas)

Class 3 RBS

2 & 3 & 4 Series RBS

Keramia égéfejek

5 év

az aru atvételétdl szamitva

Attitude 2100 EX

Rozsdamentes acél égofej

10 év

a korroziébol eredo
perforaciora (atrozsdasodas)

Attitude 2100 LX

e

Tet6 grillsiitéhéz

10 év
a korroziébol eredo
perforaciora (atrozsdasodas)

Ontéttvas rostély és grilltalca

5 év
a korréziébol eredo
perforaciora (atrozsdasodas)
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ROKI IN POGOJI GARANCIJE

Lokalna sluzba za kupce v drzavi vasega nakupa (v nadaljevanju “Drzavni Garant”), navedena na spodnjem
seznamu, zagotavlja trgovsko garancijo za neoporec¢nost izdelka, kot je opisano v nadaljevanju. Teritorialni
obseg garancije zajema celotno drzavo nakupa izdelka. V primeru spletnega nakupa, se za drzavo nakupa
smatra drzava, v kateri se nahaja prodajalec. Za vas je zavezujoc le prevod izjave o garanciji v jeziku drzave
vasega nakupa. Garancija pri¢ne veljati zdnem dobave vasega izdelka. Trajanje garancije je odvisno od izdelka
in je dolo¢eno v spodniji tabeli garancij. Garancija velja za doloZene dele izdelka, kot tudi njihove nepravilnosti,
kot so opisane v spodniji tabeli garancij (“Garancijski Primeri”). V Garancijskem Primeru bo okvarjeni del
popravljen ali zamenjan. Garancija je nicelna in neveljavna, ¢e je okvara posledica (i) zlorabe izdelka (ii)
uporabe in vzdrzevanja izdelka, ki nista skladna z navodili za uporabo (iii) popravila, servisiranja, poseganja
ali spreminjanja izdelka s strani nepooblasc¢ene tretje stranke (iv) uporabe neoriginalnih delov. Garancija velja
le za potro$niSke stranke in ne zajema okvar, ki so nastale med uporabo izdelka v komercialne namene.
Za uveljavitev garancijskih storitev je potrebno Drzavnemu garantu najkasneje v roku 6 mesecev po izteku
garancije po posti poslati dokaz o nakupu (npr. raéun, dobavnica), zahtevek z opisom okvare in pokvarjeni del.
Ne vracajte celotnega izdelka, temve¢ le pokvarjeni del. Garancija zajema stro$ke prevoza pokvarjenega dela
do Drzavnega garanta v drzavi nakupa. Storitve v okviru garancije ne vplivajo na njen datum izteka: garancije
se ne priéne znova z dnem dobave popravljenega ali zamenjanega dela. Ta dodatna komercialna garancija na
nikakrSen nacin ne vpliva na zakonske pravice kupca. Ne pozabite, da vam lahko po zakonu zoper prodajalca
pripadajo dodatne pravice poleg teh, ki so priznane na podlagi te garancije med zakonitim obdobjem njene
veljavnosti. Ce potrebujete dodatne informacije, se prosimo, obrnite na vasega Drzavnega garanta.

DODATNA TRGOVSKA GARANCIJA CAMPINGAZ®

Ta garancija v nobenem primeru ne vpliva na zakonske pravice Kupca.

Blagovne Znamke

Izdelki CAMPINGAZ,

o
[t
Gorilnik iz Nerjavecega Jekla

2ari wm>

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

5 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

mreza In plos¢a iz litega Zeleza

Plancha Electric 2 EXD

Plancha Electric 2 XD 5 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

Plosca
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DODATNA TRGOVSKA GARANCIJA CAMPINGAZ®

Ta garancija v nobenem primeru ne vpliva na zakonske pravice Kupca.

Blagovne Znamke
CAMPINGAZ.

lIzdelki

Zari

10 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

Master Series BBQ

5 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

[—7 10 1o

Plosca

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

Gorilnik iz Nerjavecega Jekla

3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

3 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

Gorilnik iz Nerjavecega Jekla

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5 let

od datuma dobave

Keramicni gorilniki

Attitude 2100 EX 10 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

Gorilnik iz Nerjavecega Jekla

Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX - 10 let
f i 4 od datuma dostave proti
d d ) perforaciji zaradi korozije

Pokrov Zara

5 let

od datuma dostave proti
perforaciji zaradi korozije

mreza In plos¢a iz litega Zeleza
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UVJETI PRIMJENE JAMSTVA

Lokalni centar sluzbe za korisnike naveden za vasu zemlju kupnje u donjem popisu (u daljnjem tekstu “nacionalni
davatelj jamstva”) daje trgovacko jamstvo za nepostojanje nedostataka kako je navedeno u nastavku. Jamstvo
teritorijalno pokriva cijelu zemlju u kojoj je proizvod kupljen. U slu€aju kupnje putem interneta, zemljom
kupnje smatra se zemlja u kojoj se nalazi prodavatelj. Za vas je obvezujuéi samo prijevod izjave o jamstvu na
nacionalni jezik koji se primjenjuje za vasu zemlju kupnje. Jamstvo pocinje te¢i s datumom isporuke proizvoda.
Trajanje jamstva ovisi o proizvodu i navedeno je u tablici jamstva u nastavku. Jamstvo se odnosi na odredene
dijelove proizvoda, kao i na odredene nedostatke takvih dijelova proizvoda, prema opisu u donjoj tablici jamstva
(“jamstveni slu¢aj”). U jamstvenom slu€aju neispravni dio bit ¢e popravljen ili zamijenjen. Jamstvo je niStavno
i ne primjenjuje se u slu¢aju kvara nastalog (i) zlouporabom proizvoda (ii) propustom u rukovanju i odrzavanju
proizvoda u skladu s uputama za uporabu (iii) popravkom, servisiranjem, izmjenom ili preinakom proizvoda
od strane neovlastenih trec¢ih osoba (iv) nekoristenjem originalnih dijelova. Jamstvo vrijedi samo za kupce
potroSace i ne pokriva nedostatke koji proizlaze iz uporabe proizvoda u komercijalne svrhe. Da biste ostvarili
prava iz jamstva morate nacionalnom davatelju jamstva dostaviti dokaz o kupniji (tj. fakturu, blagajnicki racun) i
prijavu o reklamaciji u kojoj se navodi nedostatak, zajedno s neispravnim dijelom, poStom u roku od najkasnije
6 mjeseci od isteka valjanosti jamstva. Nemojte vracati cjelokupni proizvod nego samo neispravan dio. Jamstvo
pokriva troSkove obveznog slanja neispravnog dijela nacionalnom davatelju jamstva u zemlji kupnje. Usluga
pod jamstvom ne utjeCe na datum isteka jamstva: jamstvo ne zapoc€inje ponovno isporukom popravljenog
ili zamijenjenog dijela. Ovo dodatno trgovacko jamstvo ni na koji nacin ne utjeCe na zakonska prava kupca.
Napominjemo da vas$a zakonska prava koja imate prema prodavatelju mogu obuhvaéati dodatna prava u
odnosu na ovo jamstvo tijekom zakonskog jamstvenog razdoblja. Ako trebate dodatne informacije molimo
obratite se nacionalnom davatelju jamstva.

DODATNO TRGOVACKO JAMSTVO CAMPINGAZ®

Ovo jamstvo ni na koji nacin ne utjece na zakonska prava kupca.

Zastitni znakovi

Proizvodi CAMPINGAZ.

\S

Rostilji gm)

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

Plamenik od nehrdajuceg Celika

5 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

5 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

reSetka i plo¢a od lijevanog Zeljeza

Plancha Electric 2 EXD

Plancha Electric 2 XD

5 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

Rostilj ploca
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DODATNO TRGOVACKO JAMSTVO CAMPINGAZ®

Ovo jamstvo ni na koji nacin ne utjece na zakonska prava kupca.

Proizvodi

Zastitni znakovi

CAMPINGAZ,

Rostilji

Master Series BBQ

10 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

5 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

[—

Rostilj plo¢a

Plamenik od nehrdajuéeg celika

10 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

Plamenik od nehrdajuceg Celika

3 godine

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Keramicki plamenici

5 godina

od datuma isporuke

Attitude 2100 EX

Plamenik od nehrdajuceg celika

10 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

Attitude 2100 LX

e

Poklopac roétilja

10 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom

reSetka i plo¢a od lijevanog Zeljeza

5 godina

od datuma isporuke na
perforaciju izazvanu korozijom
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TERMENII SI1 CONDITIILE DE APLICARE A GARANTIEI

Centrul local de servicii pentru clienti din lista de mai jos corespunzator tarii dumneavoastra de achizitie (in
continuare “Garant National”) acorda o garantie comerciala privind lipsa de defecte in conditiile enuntate in
cele ce urmeaza. Domeniul de aplicare teritoriala a garantiei acopera intreaga tara in care produsul a fost
achizitionat. In cazul unei achizitii online, tara in care este situat vanzatorul este considerata tara de achizitie.
Numai traducerea garantiei in limba nationala aplicabila tarii dumneavoastra de achizitie este obligatorie pentru
dumneavoastra. Garantia incepe de la data livrarii produsului. Durata garantiei depinde de produs si este
determinata n tabelul privind garantiile de mai jos. Garantia se aplica anumitor piese ale produsului precum
si anumitor defecte ale acestor piese, astfel cum sunt descrise n tabelul privind garantiile de mai jos (“Caz de
garantie”). Intr-un Caz de garantie piesa defecta trebuie fie reparatd, fie inlocuita. Garantia este nula si nu se
aplica in cazul in care defectul provine din (i) folosirea abuziva a produsului (ii) neutilizarea si lipsa de intretinere
a produsului in conformitate cu instructiunile de utilizare; (iii) repararea, service-ul, alterarea sau modificarea
produsului de catre terti neautorizati (iv) cand nu se utilizeaza piese originale. Garantia este valabila doar pentru
clienti si nu acopera defectele aparute cand produsul este utilizat in scopuri comerciale. In vederea obtinerii
serviciului de garantie sunt necesare dovada achizitiei (de ex., factura, bon fiscal) si notificarea de solicitare
a garantiei prin care se identifica defectul, care vor fi trimise Impreuna cu piesa defecta la Garantul National
prin posta in decurs de cel mult sase luni de la sfarsitul perioadei de garantie. Nu returnati produsul intreg ci
doar piesa defecta. Garantia acopera costurile suportate cu transportul obligatoriu al piesei defecte la Garantul
National din tara de achizitie. Serviciul in garantie nu afecteaza data de expirare a garantiei: un nou termen
de garantie nu incepe sa curga odata cu livrarea piesei reparate sau inlocuite. Aceasta garantie comerciala
suplimentara nu afecteaza in nici un fel drepturile legale ale cumparatorului. Drepturile legale de care beneficiati
fatéd de vanzator ar putea acorda drepturi suplimentare comparativ cu aceasta garantie in perioada legala de
garantie. Daca aveti nevoie de informatii suplimentare, va rugam sa contactati Garantul National.

GARANTIE COMERCIALA SUPLIMENTARA CAMPINGAZ®

Aceasta garantie nu afecteaza in niciun fel drepturile statutorii ale consumatorului.

Marci de Comert
Produse CAMPINGAZ,
gratare

m 3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

5 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

Fonta din fonta si placa de frigere

5 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

Placa de frigere
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GARANTIE COMERCIALA SUPLIMENTARA CAMPINGAZ®

Aceasta garantie nu afecteaza in niciun fel drepturile statutorii ale consumatorului.

Marci de Comert

Produse CAMPINGAZ,

gratare

Master Series BBQ

10 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

5 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

Placa de frigere

—

Arzator din inox

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

3 &4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4
3 ani

de la data livrarii impotriva

Arzator din inox ORI A
perforaru din cauza coroziunii

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2, Estate RBS

5 ani

de la data livrarii

Arzatoare din ceramica

Attitude 2100 EX 10 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

Arzator din inox

Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX - 10 ani
f i / de la data livrarii impotriva
d d ) perforarii din cauza coroziunii

Capacul gratarului

5 ani

de la data livrarii impotriva
perforarii din cauza coroziunii

Fonta din fonta si placa de frigere
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ycnoBusa HA rAPAHUUATA

MeCTHUAT UeHTbp 3a 06Cny)XBaHE Ha KIIMEHTW, MOCOYEH B CMMCHKa NO-A0MY 3a AbpasaTta, B KOSITO € U3BbpLUEHa
nokynkata (HapuyaH no-gony ,HauuoHaneH rapaHT®), NpefocTaBsi TbProBcka rapaHums OTHOCHO nuncata Ha
nedekTy kakTo criegsa. TeputopuanHusT obxXBaT Ha rapaHumMaTa BKIIYBA Lsnata Abp)kasa, B KOSITO € 3aKyneH
nNpoAyKThT. B criyyait Ye nokynkaTta e U3BbplUeHa OHMalH, AbpXKaBaTta, B KOSITO Ce Hamupa NpoAaBaybT, ce cuuTa
3a ObpXaBa Ha M3BbpLUBaHE Ha nokynkata. Camo NpeBoabT Ha AekrnapauusaTa 3a rapaHuusl Ha HauuoHamnHus
e31K Ha AbpXKaBaTa, B KOSTO CTe U3BbPLUMIIM MOKyMKaTa, MMa 3afgbihkaBallo Aecteue cnpsimo Bac. MapaHuusTa
BMU3a B CUJa OT JaTtaTa Ha focTaBkaTta Ha npogdykTa. CpoKbT Ha rapaHumMsiTa 3aB/UCU OT NpoayKTa 1 e onpeaeneH B
Tabnuuata c noApo6bHOCTM NO rapaHumsaTa no-gony. FapaHumaTa e Npunoxuma 3a onpegeneHy YacTu Ha NnpoaykTa,
KaKToO ¥ 3a onpegeneHy AedekTn Ha Tesn YacTu Ha MpoAyKTa, KakTo e onucaHo B Tabnuuata ¢ nogpobHocTu
no rapaHuusTa no-gony (,Peknamaumsi no rapaHumata“). MNpu npegsiBaBaHe Ha Peknamauusi no rapaHuusTa
nedekTHaTa yacT ce peMOHTMpa Unu 3amMeHsi. FapaHuusTa e HeBanuaHa U Henpuroxuma, ako AedekTbT ce
ObkK Ha (i) HenpaBunHa ynotpeba Ha npoaykTa, (i) ekcnnoataumsi  NoAApbLXKKA Ha NPOAYKTa, KOUTO He ca B
CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMKTE 3a yrnoTtpeba, (i) peMoHT, o6cnykBaHe, NpoMsiHa Unu MoauduLMpaHe Ha npoadykTa
OT HeoTOpM3MpaHu TpeTu nuua u (iv) n3non3BaHe Ha HEOPUTMHANHW YacTu. MFapaHumMaTa BaXu caMo 3a KpanHu
KIIMEHTM, KOUTO M3MON3BaT NpoayKTa 3a nuyHa ynotpeba, 1 He nokpuea AedekTu, Bb3HUKHaNM npu ynotpeba Ha
npoAyKTa 3a TbProBcku Lenu. 3a ga nonyuute rapaHUMOHHOTO obcnyxBaHe, TpsibBa Aa n3npaTuTe Mo nowarta
Ha HauuoHanHua rapaHT AOKYMEeHT, [oka3Ball nokynkata (Hanp. dakTypa unm kacoBa Genexka), u npoToKon
3a peknamauus, B KOWTO e onucaH AedekTbT, 3aefHo ¢ AedekTHaTa YacT Hal-KbCHO [0 6 Mecela cyMTaHo oT
Kpasi Ha rapaHuMOHHMSA CPOK. He BpbluanTe uenua NpoaykT, a camo dedekTHarta 4YacT. [apaHumsaTa nokpvea
pasxoauTe, HaNpaBeHW 3a 3a4bJHKUTENHOTO TpaHCNopTUpaHe Ha AedekTHaTa YacT Ao HauuoHanHusa rapaHT B
ObpXaBaTa Ha U3BbpLUBaHE Ha nokynkaTa. MapaHUMOHHOTO obcnyXBaHe He ce oTpassiBa BbpXy KpalHWsi CPOK Ha
rapaHuusiTa: CpokbT Ha rapaHuusiTa He ce NoAHOBsIBA C [OCTaBkaTa Ha peMOHTMpaHaTa Unu 3aMeHeHaTa 4acT.
Tasn gonbiHUTENHa TbProBCka rapaHuMsi Mo HUKaKbB Ha4YMH He OkasBa BMUSIHWME BbpXY 3aKOHOYCTAHOBEHUTE
npaea Ha kynyBauya. VimaiitTe npeaBua, Ye yCTaHOBEHUTE ChC 3aKOH NpaBa, KOUTO MmaTe CnpsiMo npoaaBaya, Moxe
[a npeaBwkaaT AOMbAHWTENHU NpaBa B CPaBHEHWE C Tasn rapaHuusi Npes 3aKOHOYCTAHOBEHWS rapaHLUMOHEH
cpok. 3a fonbrHUTeNnHa uHopmauus Mons Aa ce o6bpHeTe KbM HauvoHanHus rapaHT.

AONMBJIHUTENHA THbPrOBCKA FrAPAHLIUA CAMPINGAZ®

Tasu rapaHuua no HUKaKbB Ha4YUH He OKa3Ba BIIUsIHWE Ha 3aKOHOYyCTaHOBEHUTEe NpaBa Ha KynyBaqa.

TBbproscku Mapku

MponykTu CAMPINGAZ.

\S
!

EaPGeKWTa ﬁm)

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

lopenka oT HepbXaaema cToMaHa

5 roguHm

OT garaTta Ha gocTaBkaTa
cpelyy nepdopauuns
BCrieACcTBUE Ha KOPO3usl

L

7 r
////////// 5 roguHn
S y OT garaTa Ha gocTtaBkarta
bewserka or ayrys v rasa cpely nepcopauus

BCneancTBMe Ha KOpo3us

5 rogpyHm

OT gartaTta Ha JocTaBkaTa
cpelyy nepdopauuns

BCrieaACTBME Ha KOopo3usa
Mnoya
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AONMBJIHUTENHA TbPrOBCKA FrAPAHLIUA CAMPINGAZ®

Tasu rapaHuyua no HUKaKbB Ha4YUH He OKa3Ba BIIUsiIHWE Ha 3aKOHOYyCTaHOBEeHUTe NpaBa Ha KynyBaqa.

MpoaykTn

TBbproscku Mapku

CAMPINGAZ.

Bap6ekioTa

Master Series BBQ

10 roguHM

OT garaTta Ha AocTaBkaTa
cpelyy nepdopauuns
BCIieACcTBUE Ha KOPO3usl

5 roguHm

OT pgaTaTta Ha JocTaBKaTa
cpelyy nepdgopauus
BCNeACTBUE Ha KOPOo3us

10 roguHM

Toperka oT HepbXaaema cToMaHa

OT AaTaTta Ha AocTaBKaTa
cpelyy nepdopauus
BCreACTBUE Ha KOPO3us

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

FopenKa OT HepbXaaema cCtoMmaHa

3 roguHm

OT gartaTta Ha AocTaBkaTa
cpelyy nepdopauuns
BCreACcTBUE Ha KOpo3usa

Class 3 RBS

2 & 3 & 4 Series RBS

Kepamuuru ropenku

5 roguHm

OT AaTaTta Ha AocTaBKa

Attitude 2100 EX

—

loperka OT HepbXaaema cTomaHa

10 roguHmn

OT gaTarta Ha foCTaBKaTa
cpelyy nepdopaums
BCNeACTBUE Ha KOPOo3nus

Attitude 2100 LX

e

Kanak Ha 6ap6ekto

10 roguHmn

OT gaTaTta Ha JocTaBKaTa
cpelyy nepdopauus
BCNeACTBUE Ha KOPOo3us

PelueTka OT YyryH 1 Tasa

5 roguHm

OT AaTarta Ha AocTaBKaTa
cpelly nepcdopaums
BCneAcTBUE HA KOPO3usi
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GARANTIITINGIMUSED

Allolevas loendis sisalduv osturiigi kohalik klienditeeninduskeskus (edaspidi: ,Garantiiandja“) annab
defektide puudumise kohta kommertsgarantii, nagu on satestatud allpool. Garantii territoriaalne
kohaldamisala hélmab kogu riiki, kus toode osteti. Interneti teel tehtud ostu puhul on osturiigiks
mudja asukohariik. Teile on siduvaks Uksnes teie osturiigi riigikeelde tolgitud garantiideklaratsioon.
Garantiiperioodi alguseks on toote tarnekuupaev. Garantii kestus oleneb tootest ja on naidatud allpool
olevas garantiide tabelis. Garantii kehtib ka toote teatavatele osadele, samuti selliste osade teatud
defektide puhul, tdpsemalt vt allolevast garantiide tabelist (,Garantiijuhtum®). Garantiijuhtumi puhul
tuleb defektne osa kas parandada voi asendada. Garantii on kehtetu ja seda ei kohaldata, kui defekti
pdhjuseks on: (i) toote vaarkasutus; (ii) kasutusjuhendi mittejargimine toote kasutamisel ja sailitamisel;
(iii) toote remont, hooldus, Umbertegemine v&i muutmine selleks volitamata kolmandate isikute
poolt; (iv) originaalvaruosade mittekasutamine. Garantii kehtib ainult eratarbijatele ning ei kata toote
kommertseesmargil kasutamisest tekkinud defekte. Garantiiteeninduse saamiseks tuleb kdige hiljemalt
6 kuu jooksul parast garantiiperioodi I6ppu saata garantiiandjale posti teel defektne osa, ostudokument
(arve, kassatSekk) ja reklamatsioon defekti kirjeldusega. Tagastada tuleb ainult defektne osa, mitte
kogu toode. Garantii katab osturiigis garantiiandjale defektse osa transportimiseks kantud kulusid.
Garantiiteenindus ei mdjuta garantii aegumistéahtaega: remonditud v6i asendatud osa tarnel ei alga
garantiiperiood uuesti. Taiendav kommertsgarantii ei mdjuta ostja seadusjargseid digusi. Teadmiseks:
seadusjargse garantiiperioodi jooksul vdivad ostja seadusjargsed digused miilja suhtes anda ostjale
vorreldes kdesoleva garantiiga tdiendavaid 6igusi. Lisateabe saamiseks votke tihendust garantiiandjaga.

CAMPINGAZ®i TAIENDAV KOMMERTSGARANTII

Taiendav kommertsgarantii ei mojuta ostja seadusjargseid digusi.

Kaubamargid
Tooted CAMPINGAZ,
e e
Grillid &
. . ;
E 3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe Roostevabast terasest péleti

5 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

5 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

Malmist restt ja kiipsetusplaat

5 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

Kupsetusplaat
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CAMPINGAZ®i TAIENDAV KOMMERTSGARANTII

Taiendav kommertsgarantii ei mojuta ostja seadusjargseid digusi.

Master Series BBQ

Kaubamargid
Tooted CAMPINGAZ.
Grillid

10 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

5 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

[—

Kipsetusplaat

N———

Roostevabast terasest pdleti

10 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

Roostevabast terasest poleti

3 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

Keraamilised poletid

5 aastat

alates tarnekuupaevast

Attitude 2100 EX

=

Roostevabast terasest poleti

10 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

Attitude 2100 LX

Lepf 2

Grilli kaas

10 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu

Malmist restt ja kiipsetusplaat

5 aastat

kaitse korrosioonist tingitud
aukude vastu
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GARANTIJAS PIEMEROSANAS NOTEIKUMI UN NOSACIJUMI

Vietéjais klientu apkalpo$anas centrs, kas jasu pirkuma valstij noradits zemak sniegtaja saraksta, (turpmak
“Nacionalais garants”) izdod zemak izklastito komercialo garantiju pret defektiem. Garantijas teritorialais
apjoms aptver visu valsti, kura produkts ir nopirkts. TieSsaistes pirkuma gadijuma par pirkuma valsti tiek
uzskatita ta valsts, kura atrodas pardevéjs. Jums ir saistoSs tikai garantijas deklaracijas tulkojums pirkuma
valsts nacionalaja valoda. Garantija ir spéka no produkta piegades datuma. Garantijas termins ir atkarigs no
produkta, un tas ir noradits zemak, garantijas tabula. Garantija attiecas uz noteiktam produkta dalam, ka art
uz noteiktiem defektiem Sajas produkta dalas, ka aprakstits zemak redzamaja garantijas tabula (“Garantijas
gadijums”). Garantijas gadijuma defektiva dala ir vai nu jaizlabo vai jaaizstaj ar citu. Garantija nav spéka
un netiek piemérota, ja defekta célonis ir (i) produkta nepareiza lietoSana; (ii) tas, ka produkts nav lietots un
apkopts saskana ar lietoSanas instrukcijam; (iii) tas, ka produktu ir labojusas, apkalpojusas, izmainijusas vai
modificéjuSas neautorizétas treSas personas; (iv) tas, ka nav izmantotas originalas dalas. Garantija ir deriga
tikai klientiem, kas ir patérétaji, un ta neattiecas uz defektiem, kas rodas, izmantojot produktu komercialiem
mérkiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, jums ir janosata pirkuma pieradijums (tas ir, rékins, kases ¢eks)
un prasibas pieteikums, kura noradits defekts, k& arT defektiva dala, Nacionalajam garantam pa pastu ne
vélak kd 6 ménesus péc garantijas termina beigam. Nesutiet atpakal visu produktu, bet tikai ta defektivo dalu.
Garantija sedz tas izmaksas, kas jums rodas, lai segtu nepiecieS8amas transporta izmaksas defektivas dalas
nogadasanai Nacionalajam garantam pirkuma valsti. Garantijas apkalpo$ana neietekmé garantijas termina
beigu datumu: garantijas termins$ neatsakas no jauna, ja produkts tiek labots vai aizstats ar citu. St papildu
komerciala garantija nekada veida neietekmé pircéja tiesibas saskana ar likumu. levérojiet, ka jusu tiesibas
saskana ar likumu, kadas jums ir attieciba pret pardevéju, iesp&jams, ietver plasakas tiesibas, salidzinajuma ar
$o garantiju, likuma noteiktaja garantijas perioda. Ja jums nepiecieS$ama plasaka informacija, lGdzu, sazinieties
ar savu Nacionalo garantu.

CAMPINGAZ® PAPILDU KOMERCIALA GARANTIJA

ST garantija nekada veida neieietekmé pircéja tiesibas saskana ar likumu.

Precu zimes
Produkti CAMPINGAZ,
Grili s ‘m>
3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe Neséjoéé terauda deglis

5 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

5 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Cuguna rezgis un grilpanna

5 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Grilpanna
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CAMPINGAZ® PAPILDU KOMERCIALA GARANTIJA

1 garantija nekada veida neieietekmé pircéja tiesibas saskana ar likumu.

Produkti

Precu zimes

CAMPINGAZ.

Grili

Master Series BBQ

10 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

5 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Grilpanna

Nerlséjosa térauda deglis

10 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

M

NerUsé&josa térauda deglis

3 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Class 3 RBS

2 & 3 & 4 Series RBS

Keramiskie degli

5 gadi

no piegades datuma

—

Neruséjosa térauda deglis

10 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Attitude 2100 LX

e

Grila vaks

10 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél

Cuguna rezgis un grilpanna

5 gadi

no piegades datuma pret
perforaciju korozijas dél
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GARANTIJOS TAIKYMO SALYGOS

Tolesniame sarase nurodytas jsigijimo Salies vietos klienty aptarnavimo centras (toliau tekste - Nacionalinis
garantijos teikéjas) suteikia komercing garantijg dél defekty nebuvimo kaip nurodyta toliau. Garantijos teritorija
apima visg $alj, kurioje produktas jsigytas. Pirkimo internetu atveju jsigijimo Salimi laikoma $Salis, kurioje yra
pardavéjas. Jums taikoma tik garantijos deklaracijos vertimas j nacionaline kalba, naudojama jsigijimo Salyje.
Garantija taikoma nuo produkto pristatymo dienos. Garantijos trukmé priklauso nuo produkto ir nustatoma
toliau pateiktoje garantijos lenteléje. Garantija taikoma tam tikroms produkto dalims bei tam tikriems tokiy
produkto daliy defektams, kurie aprasyti garantijos lenteléje (toliau tekste - Garantinis atvejis). Garantiniu atveju
dalis su defektu bus arba sutaisyta, arba pakeista. Garantija negalioja ir néra taikoma, jei defektas kyla dél
(i) netinkamo produkto naudojimo; (ii) produkto prieZidros ir naudojimo instrukcijy nesilaikymo; (iii) produkto
taisymo, aptarnavimo, keitimo ar modifikavimo, atlikto nejgalioty treciy $aliy, (iv) neoriginaliy detaliy naudojimo.
Garantija taikoma tik vartotojams ir neapima defekty, kylanciy dél produkto naudojimo komerciniais tikslais.
Norédami pasinaudoti garantiniu aptarnavimu, turite atsiysti jsigijimo jrodyma (pvz., saskaitg-faktira, kasos
Cekj) ir pretenzijos ataskaita, nurodancig defektg kartu su dalimi su defektu Nacionaliniam garantijos teikéjui
pastu ne véliau kaip per 6 ménesius po garantijos trukmés pabaigos. NegraZinkite viso produkto - tik dalj su
defektu. Garantija apima Jasy iSlaidas, kurias patiriate dél privalomo dalies su defektu siuntimo Nacionaliniam
garantijos teikéjui jsigijimo $alies viduje. Garantinis aptarnavimas nekeicia garantijos galiojimo pabaigos datos:
garantijos galiojimo laikas nepradedamas skaiciuoti i$ naujo pristadius pataisytg ar pakeistg dalj. Si papildoma
komerciné garantija neturi jokios jtakos pirkéjo jstatymais numatytoms teiséms. Atsiminkite, kad Jasy jstatymais
numatytos teisés pardaveéjo atzvilgiu gali suteikti papildomy teisiy lyginant su Sia garantija jstatymais numatytu
garantiniu laikotarpiu. Jei Jums reikia daugiau informacijos, susisiekite su savo Nacionaliniu garantijos teikéju.

PAPILDOMA KOMERCINE GARANTIJA CAMPINGAZ®

Si garantija neturi jokios jtakos pirkéjo teiséms, numatytoms jstatymais.

Prekés zenklai

Produktai CAMPINGAZ,

liai S
Griliai & }
[t

Neradijancio plieno degiklis

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

5 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

5 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

Ketaus grotelés

5 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

Grotelés
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PAPILDOMA KOMERCINE GARANTIJA CAMPINGAZ®

Si garantija neturi jokios jtakos pirkéjo teiséms, numatytoms jstatymais.

Produktai

Prekés zenklai

CAMPINGAZ,

Griliai

Master Series BBQ

10 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

5 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

[—

Grotelés

Neradijancio plieno degiklis

10 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

Neriadijancio plieno degiklis

3 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

Class 3 RBS

C-line 2 , Estate RBS

2 & 3 & 4 Series RBS

Keraminiai degikliai

5 metai

nuo pristatymo dienos

Attitude 2100 EX

Neradijancio plieno degiklis

10 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

Attitude 2100 LX

e

Kepsninés dangtis

10 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos

Ketaus grotelés

5 metai

nuo pristatymo dienos dél
perforacijos korozijos
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YMOBU TA NONMOXEHHA 3ACTOCYBAHHA FAPAHTII

MicueBuii LeHTp 3 OBCnyroByBaHHsi KNIEHTIB, LUO BKa3aHWA HWk4e B nepeniky Ans Balwoi kpainu (gani -
«HauioHanbHWI rapaHT») Hagae KOMepLiiHy rapaHTilo CTOCOBHO BiACYTHOCTI AedeKTiB 3rigHO 3 3a3HavyeHuM
Hwk4e. TeputopianbHO rapaHTisi OXOMIoe BCO KpaiHy, B sikin 6yno npuabdaHo Bupi6. Y Bunaaky npuadaHHs
OHNalH, KpaiHOK MOKYMKW BBaXaeTbCs KpaiHa poaTallyBaHHs npogaBus. OBGOB’A3KOBUM Ansi Bac € nuvwe
nepeknag rapaHTiHoi Aeknapaldii HalioHanbHOK MOBO BaLlOi kpaiHW. TepMiH Aii rapaHTii noYMHaeTbea 3 atu
nocravaHHsi BUpoby. TepmiH Aii rapaHTii 3anexuTb Bif BUPoOY Ta BU3HAYAETLCA B HUXYEHaBeaeHin Tabnuui
rapaHTii. [apaHTisi CTOCyeETbCA OKpEMUX AeTanen BMpoOy, a TakoX NeBHUX AedekTiB Takux aetanen Bupooby,
3riHO 3 OMMcaHMM B Tabnuui rapaHTii Huxde («apaHTiHuiA BUNagoky). B MapaHTiiHoMy BMnagky aedektHa
netanb mae 6yTn 3amiHeHa abo BigpeMOHTOBaHa. [apaHTis BTpavae 3akoHHY CUIy Ta HEe OXOMNMe AedeKTH,
O BMHUKNM BHacnigok (i) 3noBxuBaHHs BUPoboM (i) HECNPOMOXHOCTI ekcnnyaTyBaTu BMpIO Ta gornsagatu
3a HMM 3rigHO 3 IHCTPYKUiAMK 3 ekcnnyaTaii (i) pemoHTy, o6cnyroByBaHHs, 3MiHM abo moaudikaLin Bupoby
He YMOBHOBAaXXEHVWMU Ha Le TPeTiMU CTOpoHamu (iv) BUKOPUCTaHHA HeopuriHanbHMX 3an4acTuH. [apaHTis €
LiNCHOI nuwe Anst KiIHUEBUX KOPUCTYBaYiB Ta HE OXOMMe AedeKTH, WO BUHUKIM BHACNIOOK BUKOPUCTAHHS
BMPOBY B KOMEPLNHUX Linsx. 3aans oTpuMaHHs rapaHTinHoro ob6cnyroByBaHHs cnif HagicnaTtv HauioHansHomy
rapaHTy NiaTBEPIKEHHSA MOKYMNKN (Hanp., paxyHoK, KBUTaHLt0) Ta NogaTty 3anuT 3 onncom AedekTy pasoM i3
nedekTHO AeTanmnio NOLITOK NPOTArOM He MisHile Hik 6 micsuiB 3 gaTh 3akiH4eHHs TepMiHy Aii rapaHTii.
He cnig Hagcunatu Becb BUpiO, nuwe aedekTHy Aetanb. [apaHTia nokpusae Balli BUTpaTU Ha 060OB'A3koBe
TpaHcnopTyBaHHs AedeKkTHOT AeTani HauioHanbHOMY rapaHTy B Mexax KpaiHu npuadaHHs. O6cnyroByBaHHS
3a rapaHTieto He BNMBaE Ha AaTy 3akiHYeHHs TepMiHy Aii rapaHTii: TepMiH Aii rapaHTis He NOYMHaETLCA 3HOBY
nicns NoBepHEHHs BiApeMOoHToBaHOi abo 3amiHeHoi aetani. Lis nopatkoBa KoMepuiiHa rapaHTis B )XOQHOMY
pasi He BNNM1BaE Ha 3aKOHHI Npasa Nokynus. 3BepHiTb yBary Ha Te, L0 BaLli 3aKOHHI NpaBa CTOCOBHO NpoAaBLs
MOXYTb HaJaBaTi BaM NPOTAroM 3aKOHHOTO rapaHTINHOro Nepiofy AOAATKOBI 40 BKa3aHWX B Ll rapaHTii npasa.
3aans oTpumaHHsa [oaaTkoBoi iHpopMalLii npocuMo 3BepTatucs Ao HauioHanbHoro rapaHTa.

OOOATKOBA KOMEPLIIMHA FAPAHTISI CAMPINGAZ®

Lis noaaTkoBa KOoMepUiiiHa rapaHTisi B )XOAHOMY pa3si He BNAMBAE Ha 3aKOHHI Npasa NoKymnus.

ToproBi mapku

MpoayxTn CAMPINGAZ,

!
B

rp“ni im>

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe

Kpuwika 6apbekio

5 pokis

3 AaTh NOCTaBKM Ha HaCKpi3He
ipXxaBiHHA yHacniaok Koposii

7

5 pokis

3 AaTv NOCTaBKM Ha HacKpi3He
ipkaBiHHA yHacniAok Kopo3sii

YyryHoBa ciTka Ta ckoBopoga

5 pokiB

3 JaTU NOCTaBKM Ha HacKpi3He
ipXkaBiHHA yHacniaok koposii

puans
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AOOATKOBA KOMEPLIIMHA FAPAHTIAA CAMPINGAZ®

Lis nopaTkoBa KomepuiiHa rapaHTif B XKOAHOMY pa3i He BNNMBa€E Ha 3aKOHHi NpaBa NOKynus.

Toprosi mapku

MponykTu CAMPINGAZ.

Mpwni
Master Series BBQ

10 pokis

3 AaTH NOCTaBKWU Ha HacKpi3He
ipXaBiHHS yHacnifok Kopos3ii

5 pokis

3 [aTV NOCTaBKM Ha HACKpi3He
ipXaBiHHSA yHacniaokK Kopos3ii

10 pokis

3 AaTh NOCTaBKM Ha HacKpi3He
ipkaBiHHA yHacniaok Kopo3sii

Kpuwika 6ap6ekio

3 &4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

Kpuwka 6ap6ekio 3 pokis

3 jaTU MOCTaBKM Ha HacKpi3He
ipxxaBiHHA yHacniaok kopoaii

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS

5 pokis

3 gaTtu noctayYaHHa

KepamiuHi nanbHukn

Attitude 2100 EX 10 pokis

3 AaTU NOCTaBKM Ha HacKpi3He
ipXaBiHHS yHacniaok koposii
Kpuwuka 6ap6ekio

Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX 10 pokis
f - l f 3 AaTU NOCTaBKU Ha Hacxpisue
d d ) ipXaBiHHSA yHacniaoK Kopos3ii
- - 1 —

Kpuwka 6apbekio

5 pokis

3 jaTU MoCTaBKM Ha HacKpi3He
ipxxaBiHHA yHacniaok kopoaii

YyryHoBa ciTka Ta ckoBopoga
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ycnoBusa BENCTBUA TAPAHTUU

JlokanbHbI  CEPBUC-LEHTP, YyKasaHHbI B HWKENpUBEAEHHOM MepeyHe [Ans Balleil CTpaHbl, B KOTopoi Obina
npousBefeHa nokynka (ganee — “MecTHblit LieHTp MapaHTuiiHoro O6cnyxuBaHus”), npefocTaBnsieT KOMMEPYECKYHo
rapaHTUio OTCYTCTBUSI AeEKTOB Ha YCMOBUSIX, NPUBEAEHHBIX HWXKe. TeppuTopuanbHO rapaHTUsi OXBaTbiBAET BCHO
CTpaHy, Ha TeppuTOpUM KOTOPOW KynneH ToBap. B cnyyae mokynmku yepea WHTEPHET, CTPaHOW MOKYMKuU cyuTaeTcs
CTpaHa MeCTOHaxoX/AeHus npoaasLa. [1na Bac obasaTenibHyl0 Cuny UMeeT TOMNbKo NepeBos Aeknapauuy rapaHTum
Ha rocyfapCTBeHHOM  $3blke CTpaHbl MOKYMKW. [@apaHTUAHBIA CPOK HauyMHaeT Tedb C AaTbl AOCTaBKkM ToBapa.
MpoAoMKUTENBHOCTL FrApPaHTUNHOTO CpoKa 3aBWUCWUT OT ToBapa W OonpefernsietTcs no Tabnuue rapaHTUAHbIX CPOKOB,
npuBedeHHoW HKe.  [apaHTMsi pacnpocTpaHseTcst Ha onpepderieHHble YacTy ToBapa, a Takke Ha onpeaerieHHble
nedekTbl Taknx YacTel ToBapa, onMcaHve KoTopbix NpuBeAeHO B Tabnuue rapaHTUAHBIX CPOKOB Hke (“FapaHTUiAHbIN
Cnyyan”). Mpu HacTynneHun MapaHTuitHoro Cnyyast AedekTHasi YacTb PEMOHTUPYETCS UNW 3aMEHSIETCSA Ha OPYryHo.
[apaHTUsi HeJeNCTBUTENbHA U HE PacNpPOCTPAHSIETCA Ha CryYau, koraa AedeKT BO3HUKaeT BcreacTaue (i) nopym ToBapa
nonb3osarenem, (ii) akcnnyarauum ToBapa v ero o6cnyxmBaHnsa He B COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM MO MOMb30BAHWIO,
(iii) pemoHTa, obCcnyxunBaHWs, N3MEHEHNA UM MoAUdUKaLMKN ToBapa HeaBTOPU3OBaHHLIMW TpeTbUMK nuuamu, (iv)
NPUMEHEHVEM HE OpUrMHalnbHbIX 3anyactel. [JeCTBME rapaHTUM pacrnpocTpaHsieTcsl TONMbKO Ha noTpebuTenei
1 He MokpbiBaeT AedekTbl, BO3HUKAOLLME MPU UCMONb3OBaHUM ToBapa B KOMMEPYECKUX LUensix. [ns nonyyeHus
rapaHTUIHOro 06CyX1BaHUS HEOBX0ANMO NPeAbABUTL JOKA3aTENbCTBO NMOKYMKY (T.€.. CHET, KACCOBbIN Yek) U 3asiBKY Ha
rapaHTUIHBIA PEMOHT C yKadaHuem fJedekTta, BMecTe ¢ AedekTHol YacTbio B agpec MecTHoro LieHTpa MapaHTtuitHoro
O6cnyxuBaHUsA Mo MouTe He No3aHee Yem B TeveHne 6 MecsLeB Mnocrie OKOHYaHWSi rapaHTUHOTO cpoka. He HyxHo
BO3BpaLLaTb BeCb TOBap, @ TOMbKO Ae(eKTHYI0 YacTb. MapaHTWsi NMoKpbIBAeT pacxofbl, KOTOpble BaM HeobxoaMmo
npon3BecTu Ans obsi3aTensbHON TPAHCNOPTUMPOBKY AedekTHo YacT B MecTHbIn LieHTp MapanTuitHoro O6enyxuBaHns
Ha TeppuTOpUK CTpaHbl NOKYNkW. [apaHTUiiHOe obcnyXuBaHWe He BMUSIET Ha NPOAOIKUTENBHOCTL rapaHTUNHOIO
Cpoka: ¢ MOMeHTa [OCTaBKM OTPEMOHTMPOBAHHOW UMW ApYroil YacTu B3aMeH AEedEKTHOW rapaHTWiHbIA CPOK He
HayMHaeT Teyb C Ha4yana. HacTosiwas AononHUTenbHas KoMMepyeckasi rapaHTUs HU B KOeM Cryyae He 3aTparvBaeT
npasa rnokynaTensi, ycTaHoBIIeHHble 3akoHoM. Obpallaem Balle BHUMAHWE Ha TO, YTO 3aKOHHbIE MpaBa, UMetoLnecs
y Bac Nno OTHOLLUEHWIO K NpofaBLly, MOTyT NPefoCTaBNsATb BaM MHbIe NpaBa Mo CPaBHEHWIO C HACTOSLLEN rapaHTuen
B TEYEHWe YCTaHOBIIEHHOIO 3aKOHOM rapaHTuiiHoro cpoka. Ecnu Bam notpebyetcsi gononHutenbHas nHopmaums,
npocbb6a cBsizaTbes ¢ Bawmm MecTHbIM LieHTpom MapaHTuiiHoro O6cnyxveaHus.

AOMOJIHUTENIbHAA KOMMEPYECKASl TAPAHTUA CAMPINGAZ®
HacTosian fononHuTenbHas kKOMMepyeckas rapaHTUst HU B KOeM Cryyae He 3aTparMBaeT npaBa nokynatens,
YCTaHOBMNEHHbIE 3aKOHOM.

Toprosasi mapka

MpoayxTbi CAMPINGAZ.

\S

rpun n 1m>

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe :
[openka 13 HepxxagetoLlen cTanu

5 ner

C AaTbl NOCTAaBKM Ha CKBO3HOE
npopxasrneHue B pesynsrare
KOppo3un

Plancha Twin

5 ner

C AaTbl NOCTABKM HA CKBO3HOE
npopxaBneHue B pesynbraTte
KOoppo3uu

YyryHHas peLluetka 1 rpuanbs

5 ner

C AaThl NOCTaBKM Ha CKBO3HOE
npopxaBneHue B pesynbrarte

Koppo3uu
Mpnans
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AOMOJIHUTEJIbHAA KOMMEPYECKASA FAPAHTUA CAMPINGAZ®
HacTosiwas gononHuTenbHas KOMMepYeckas rapaHTUs HU B KOeM Cly4ae He 3aTparneaeT npaBa nokynartens,
CTaHOBMEHHbIE 3aKOHOM.

ToproBas mapka

MpoaykTbi
poAy! CAMPINGAZ.
Mpunun
Master Series BBQ lopenka waepmaaerou.neﬁ cranu 1 o ner
/' ‘ C AaThbI NOCTAaBKN Ha CKBO3HOE
== // npopXaBneHue B pe3ynkrare
KOpPpO3nK
pbekto
5 ner

C AaThl NOCTaBKM Ha CKBO3HOE
npop:xaBneHue B pesynbraTte
Koppo3uu

10 ner

C AaThbl NOCTaBKM Ha CKBO3HOE
npopxasrneHue B pesynsrare
KOppo3un

[openka u3 HepxaBetoLLeln ctanu

3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

M

[operka n3 HepxaBetoLLein cTann 3 ner

C AaThl NOCTaBKM Ha CKBO3HOE
npopxaBneHue B pesynbraTte

Koppo3uu
2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS
5 ner

C gaTbl NOCTaBKU

Kepamuueckvie ropenkm

Attitude 2100 EX 10 ner
| ] C paTbl NOCTaBKM HA CKBO3HOE
- - | @ npopxaBrieHue B pesyrnbsrarte

B & [openka 13 Hep)xaBetoLLel cTanu Koppo3uun

Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX - 10 ner
f \ 4 C paTbl NOCTaBKM HA CKBO3HOE
& = d ) npopxaBneHve B pe3ynsrare

] Kpbiwwka 6apbekto Koppo3uun

5 ner

C AaThl NOCTaBKM Ha CKBO3HOE
npop:xaBneHue B pesynbrarte
Koppo3uu

YyryHHas peLuetka v rpuans
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OPOI KAI MPOYMNOOGEZEIZ E®PAPMOIHZ EFTYHZHZ

To TOTTIKG KEVTPO €EUTTNPETNONG TTEAATWY TTOU QVOQEPETAI OTNV TTAPOKATW AiOTa yIo TN XWPa ayopds 0og (EPEEAS
o “EBvikég EyyuntAg”) Trapéxel eUTropIkr) €yyUnon OXeTIKA pe TV atmaAhayr ommd eAaTTwpaTa, OTTWG TEPIYPAPETal
TTaPakATW. To £da@IKO TTEdIO EPAPUOYAG TNG EYYUNONG KAAUTTTEI OAGKANPN TN XWPA OTNV OTTOIa ayopAaTnKE TO TTPOIOV.
e TEPITITWON NAEKTPOVIKAG ayopdg, W Xwpa ayopds Bewpeital n xwpa oTnv otroia Bpioketal o TTwANTAG. Mévo n
peTappacon NG ONAwaONG eyyunong otnv €0vVIKr yAwooa TTou 10XUEl YIa TN XWea ayopdg gival SETPEUTIKN yia e0dg. H
gyyunon &ekiva atmé Tnv nuepounvia mapadoaong Tou TTPoidvTog. H dIApKEIa TNG £yyunong §apTATAl OTTO TO TTPOIOV Kal
KaBopideTal oTov TTAPOKAETW TTivaka eyyunong. H eyylnon 1oxUel yia opiopéva eEapTANATA TOU TTPOIGVTOG KABWG Kal yia
opIopEVa EAATTWHATA TWV €V AGYw £EaPTNUATWY TOU TTPOIOVTOG, OTTWG AUPOTEPA TTEPIYPAPOVTAI GTOV TIAPOKATW TTVaKa
eyyunong (“Mepimrrwon Eyyunong”). Ze Mepimrwon Eyydnong, 1o eAaTTwpaTIKO £6GpTNUA €iTE Ba eTTIOKEVAETON EiTE B
avTikaBioTatal. H eyyunon eival akupn kai Oev I0XUEl av TO EAGTTWHA TTIPOKUWEI aTro (i) KK XPACN Tou TTPOidvTog, (i)
un AgiToupyia Kal oUVTAPNON TOU TTPOIOVTOG CUPQWVA JE TIG 0dnyieg xpriong, (iii) €mMoKkeur, ouvTApnon, PETATPOTIN
1 TPOTTOTTOINCN TOU TTPOIGVTOG aTTé N egouaiodoTnuéva Tpita pépn, (iv) 8ev xpnaolpotrololvTal yvrola egaptriuata. H
€yyunon 10xUel HOVO yia KATAVOAWTEG Kal OeV KAAUTITEI EAATTWHATA TTOU TIPOKUTTTOUV KATA TN XPran Tou TTPoIdvTog yia
€UTTOPIKOUG OKOTTOUG. Ma va £xeTe TN duvaTOTNTA OEPRIG OTA TTAQICIA TNG £YYUNONG TTPETTEI VO OTTOOTEIAETE TAXUSPOUIKG
oTtov EBvik6 Eyyuntn, evidg 6 unvwv atmd tn Afgn tng dIGPKEIag TnG eyyunang To apyoTEPO, ATTODEIKTIKO ayopdg (OTTwG
TIMOAGYIO, aTTOdEIEN TAPEIOKAG) KAl avagopd agiwang TpoadiopiovTag To EAATTWHA Padi HE TO EAATTWHATIKG EEAPTNMA.
Mnv emoTpéPeTe TO TTAAPEG TTPOIGV AAAG POVO TO EAQTTWHATIKG €EAPTNUA. H eyyunon KaAUTITel Ta €60da TTOU TTPETTEI
va SOTTAVACETE yIa TNV UTTOXPEWTIKF PETAPOPA TOU EAATTWHATIKOU €€apTANATOG oTov EBVIKG EyyunTr £vidg TNG XWPOAG
ayopds. To oépfig oTa TTAGioIO TNG eyyunong Oev eTnpeddel TNV nuepopnvia AAENG Tng €yyunong: n eyyunon dev
ETTOVEKKIVEITAI PE TNV TTAPASOCN TOU ETTIOKEUOOHPEVOU 1 AVTIKATOOTABEVTOG EEAPTANATOG. AUTH N TTPOCBETN EUTTOPIKA
gyyunon dev eTTNPEACEl PE KAVEVA TPOTTO TA VOUIPG IKAIWMPATA TOU ayopaoTr). AG ONUEIWBEi 6Tl Ta VOUIPA dIKAIWPATA
TTOU aTTOAAPBAVETE EvavTl TOU TTWANTH EVOEXETAI VO XOPNyouUV TTEPAITEPW DIKAIWHPATA O€ OXEON PE AQUTH TNV £yyunaon
KOTé TN JIAPKEIQ TNG VOUIMNG TTEPIOdOU gyyunong. Edv xpeidleate TTpOOBETEG TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
EBviké oag EyyunTh.

NMPOZOETH EMMOPIKH EFTYHZH CAMPINGAZ®

AuTA n TPOCBETN EUTTOPIKA £yyUNon Sev €TTNPEAdel e KAVEVA TPOTTO TA VOUIUO SIKOIWHATA TOU AyOPACTH.

Trademarks

Mpoiévra CAMPINGAZ.

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe u

AVOEEIBWTOG KAUOTAPAG

5 érn
a1ré TNV nUEPOMNvia
mapddoong yia diakdpeuon
PTTEKIOU Aoyw ogeidwong

Kartrdki yia ptrép)

5 €mn
a1ré TNV nUEPOMNvia
Tmapddoong yia diakdpeuon
Aoyw ogeidwong

A6 xuTtoaidnpo kai MAdka ynoigarog

Plancha Electric 2 XD .
5 éTn
aTroé TNV nUEPoMnvia
mapddoong yia diaképeucn
Aoyw ogeidwong

MAdka ynoipatog
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MPOZOETH EMMNOPIKH EFTYHZH CAMPINGAZ®

AuTi n TTPOCGBETN EPTTOPIKNA EYYUNON Sev eTTNPEAJEl PE KAVEVA TPOTTO T VOUINA SIKOIWUATA TOU AYOPACTH.

Master Series BBQ

Trademarks
Mpoiévra CAMPINGAZ.
WnoTtapiég

10 éTn

aTroé TNV nUEpopnvia
Tmapddoong yia diaképeucn
Aoyw ogeidwong

5 éTn
oTré TNV NUEPOMNVia
mapddoong yia diaképgucn
Aéyw ogeidwong

[—7 106

MAdka ynaoipatog

AvogeidwTog KAUOTAPAG

a1ré TNV nUEPoMnvia
mapddoong yia diakopeuon
Aoyw ogeidwong

3 & 4 Series Woody &
Classic Class 3, Class 4

4 Series Dual Heat

AvogeidwTog kauoThpag

3 €Tn
a1ré TNV nUEPOoMnvia
Tmapddoong yia diakopeuon
Aoyw ogeidwong

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5 éTn

aTroé TNV nUEpopnvia

Kepapikoi KauoTpeg TAPASoong KATd

10 €Tn

aTré TNV nUEPOMNvia
Tmapddoong yia Siaképeuon

A6 xutooidnpo kai MAdka

& AVOEEIBWTOG KAUOTAPAG Aéyw ogeidwong
Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX : 10 €Tn
oTré TNV NUEPOMNVia
mapddoong yia diaképeuon
KaTrdki yia TrépuTTeKIou ASyw oeidwong
5 én

aTroé TNV nUEPoMnvia
mapddoong yia diaképeuon
Aéyw ogeidwong

ynaipatog
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GARANTININ UYGULAMA HUKUM VE KOSULLARI

Satin aldiginiz Ulkenin asagidaki listesinde belirtilen yerel musteri hizmetleri merkezi (bundan sonra “Ulusal
Garanti Saglayici” denilecektir), asagida belirtildigi sekilde kusursuzlukla ilgili bir garanti saglar. Garantinin
boélgesel kapsami, Uriintin satin aldigi tlkenin tamamini kapsar. Cevrimigi satin alma durumunda satin alindigi
Ulke, saticinin bulundugu llke kabul edilir. Garanti beyaninin, sizin icin sadece satin aldiginiz Ulkeniz igin
gegcerli olan ulusal dildeki gevirisi sizin igin baglayici olur. Garanti, triiniin teslimat tarihinde baslar. Garantinin
suresi, Urline baglidir ve asagidaki garanti tablosunda belirtiimistir. Garanti, Grinln belli pargalari ve bu trin
parcalarinin belli kusurlari igin gecerli olup, her ikisi de asagidaki garanti tablosunda (“Garanti Durumu”)
aciklanmistir. Bir Garanti Durumunda arizali parga ya onarilacak, ya da degistirilecektir. Kusurun, (i) Griniin
kétd kullaniimasindan, (i) Grund kullanim talimatlarina gére kullanmamaktan veya bakimini yapmamaktan,
(iii) Grtndn onarim, servis, degisiklik veya tadilatinin yetkili olmayan Ggiincl kisiler tarafindan yapilmasindan
veya (iv) orijinal parcgalarin kullaniimamasindan kaynaklandigi durumlarda garanti gegersiz olur. Garanti
sadece tuketici musteriler igin gecerli olup, Urtnin ticari amaglar igin kullaniimasindan kaynaklanan kusurlari
karsilamaz. Garanti hizmetini almak icin, en ge¢ garanti siresinin bitiminden sonraki 6 ay icinde Ulusal Garanti
Saglayiciya arizal pargayla birlikte postayla bir satin alma kaniti (6rnegin fatura, kasa fisi) ve kusuru tanimlayan
alacak raporu da gdndermeniz gerekir. Uriinin tamamini degil, sadece arizal pargasini geri gdnderin. Garanti,
kusurlu pargalari satin aldiginiz tilkedeki Ulusal Garanti Saglayiciya gonderirken zorunlu nakliye i¢in harcamaniz
gereken maliyetleri karsilar. Garanti kapsamindaki servis, garantinin son kullanim tarihini etkilemez: garanti,
onarilan veya degistirilen parganin teslim edilmesiyle yeniden baslamaz. Bu ek ticari garanti, bir alicinin yasal
haklarini hicbir sekilde etkilemez. Satici kargisindaki yasal haklarinizin, yasal garanti dénemi sirasinda bu
garantiyle karsilastirildiginda daha fazla hak saglayabilecegini unutmayin. Ek bilgi istediginiz takdirde lutfen
Ulusal Garanti Saglayicinizla irtibata gegin.

EK TiCARI GARANTI CAMPINGAZ®

Bu garanti, bir Alicinin yasal haklarini hicbir sekilde etkilemez.

Ticari Markalar

Uriinler CAMPINGAZ,

Barbekii “/1w>

3&4 Series Select, Premium, Onyx, Deluxe Paslanmaz Celik Briilor

I 5 yil

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

5yl

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

~

Ddékme demir 1zgara ve dokme demir kepek

Plancha Electric 2 XD 5 yil

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

Kepek
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EK TiCARi GARANTI CAMPINGAZ®

Bu garanti, bir Alicinin yasal haklarini higbir sekilde etkilemez.

Ticari Markalar

Uriinler CAMPINGAZ.
Barbekii
Master Series BBQ PaS|amaZ el Briler 10 il

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

=/

ap|

5yl

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

10 yil

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona kargi

Paslanmaz Celik Briilor

3 & 4 Series Woody & 4 Series Dual Heat
Classic Class 3, Class 4

M

Paslanmaz Celik Briilor

3yl

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

2 & 3 & 4 Series RBS
Class 3 RBS
C-line 2 , Estate RBS

5yl

teslimat tarihinden itibaren

Seramik Briilorler

Attitude 2100 EX 10 yil

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

Paslanmaz Celik Briilor

Attitude 2100 LX Attitude 2100 EX - 10 yil
/ A 4 teslimat tarihinden itibaren,
d d ) perforasyona, korozyona karsi

Barbeki Kapagi

5yl

teslimat tarihinden itibaren,
perforasyona, korozyona karsi

Doékme demir 1zgara ve dokme demir kepek
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LOCAL CUSTOMER SERVICE CENTER LIST (National Guarantors)
Please look for your local language.

LISTE DER LOKALEN KUNDENSERVICECENTER (Nationale Garantiegeber)
Bitte schauen Sie nach lhrer Landessprache.

LISTE DE CENTRES DE SERVICES CLIENTS LOCAUX (Garants Nationaux)
Merci de vous référer a votre langue locale.

LISTA DE CENTROS LOCALES DE ATENCION AL CLIENTE (Garantes Nacionales)
Busque su idioma local.

LISTA DOS CENTROS DE SERVICO DE CLIENTES (Entidades Nacionais de Garantia)
Por favor consulte a verséo na sua lingua local

LISTA DEI CENTRI DI ASSISTENZA LOCALI (Centri Garanzia Nazionali)
Guardare alla propria lingua locale.

LIJST VAN LOKALE KLANTENSERVICECENTRA (Nationale Garanten)
Gelieve uw locale taalvoorkeur te selecteren.

LISTE OVER LOKALE KUNDESERVICESENTER (Nasjonale Garantister)
Vennligst se etter ditt lokale sprak.

LOKAL KUNDSERVICE CENTER LISTA (Nationella garantier)
Vanligen leta efter ditt lokala sprak.

PAIKALLISTEN HUOLTOPALVELUKESKUSTEN LUETTELO (Paikalliset Takuukeskukset)
Valitse paikallisen kielesi mukainen keskus.

LISTE OVER LOKALE KUNDESERVICECENTRE (Nationale Garantistillere)
Veelg venligst sprog.

Stadbundin bjonusta vid vidskiptavinamidstod (Pjédarabyrgdir)
Vinsamlegast leitadu ad stadbundnu tungumali pinu.

LISTA LOKALNYCH CENTROW OBSLUGI KLIENTA (Krajowi Gwaranci)
Prosze odnalez¢ swoj wiasciwy lokalny jezyk.

SEZNAM MiSTNICH CENTER SLUZEB PRO ZAKAZNIKY (Narodni poskytovatelé zaruky)
Vyhledejte prosim vasi jazykovou verzi.

MIESTNY ZOZNAM SLUZIEB ZAKAZNIKOM (Narodni garanti)
Vyhladajte prosim svoj miestny jazyk.

HELYI UGYFELSZOLGALATI KOZPONT LISTA (Nemzeti Garantorok)
Kérjuk, keresse sajat nyelvét.

LOKALNI SEZNAM SERVISNIH CENTROV ZA STRANKE (Nacionalni poroki)
Prosimo, pois¢ite svoj lokalni jezik.

POPIS SREDISTA LOKALNE SLUZBE ZA KORISNIKE (Nacionalni jamci)
Potrazite svoj lokalni jezik.

Cnucbk Ha MeCcTHUTe LeHTpoBe 3a obcnyxBaHe Ha knueHTU (HaunoHanHu rapaHTH)
Monsi, noTbpceTe BalLns MECTEH e3WK.

KOHALIKU KLIENDITEENINDUSKESKUSE LOEND (Riiklikud garandid)
Palun otsige oma kohalikku keelt.

VIETEJO KLIENTU APKALPOSANAS CENTRU SARAKSTS (Nacionalie galvotaji)
Ladzu, meklgjiet savu vietéjo valodu.

VIETINIS KLIENTY APTARNAVIMO CENTRYU SARASAS (Nacionaliniai garantai)
PraSome ies$koti vietos kalbos.

Cnucok micueBux ueHTpis o6cnyrosyesaHHsa knieHris (HauioHanbHi rapasrTii)
Byap nacka, noaMBiTbCS Ha CBOKO MiCLIEBY MOBY.

MEPEYEHb JIOKAJIbHbIX LEHTPOB OBCNY>XUBAHUSA NMOKYMNATEJNEN (MecTHbix LieHTpos
FapaHTunHoro O6cnyxusaHus)
BbibepuTe A3bik Baluen CTpaHbl.

Tomkn AioTa efunnpérnong meAarwyv (EOvikoi eyyunrtig)
AvalnTAoTE TNV TOTTIKA 0aG YAWOOTQ.

Yerel miisteri hizmetleri merkezi listesi (Ulusal garantor)
Litfen yerel dilinizi arayin.

(Oseih gl & gialiall) pMandl dadd S o daild ddaal)
sl @izl e Gl oy
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Customer service - Service clientéle - Kundenservice - Klantenservice -
Servizio clientela - Servicio al cliente - Servico clientela - Zakaznicky servis -
Asiakaspalvelu - Kundeservice - Kundtjanst - Kundeservice - Obstuga klienta
- Sluzba za pomo¢é strankam - Zakaznicky servis - Ugyfélszolgalat - Sluzba za
korisnike - Yninpecoia euninpérnong meAarwyv - Serviciul clienti - Knuenrckasn

cnyxb6a -
Campingaz Coleman
Wwww.campingaz.com www.coleman.com
Aerobed Sevylor
www.aerobed-europe.com www.sevylor-europe.com
Erance (FR) — DEUTSCHLAND (DE) — Portugal (PT)
Belgique, Luxembourg (LU) — OSTERREICH (AT) —
and Suisse (CH) SCHWEIZ (CH) SERVIGO CONSUMIDORES
Application des Gaz
France VERBRAUCHERSERVICE Apoio ao cliente
Application des Gaz - DEUTSCHLAND / Tel: +351308800717
Service Consommateurs : OSTERREICH Fax: (+351) 30 881 2117
219, Route de Brignais - Camping Gaz (Deutschland) E-Mail: infoiberia@newellco.com
BP 55 - 69563 Saint Genis Laval GmbH
- France Ezetilstralle 5 — D-35410 Hungen
Tél: +33 (0)4 78 86 88 94 - Inheiden
Fax : +33 (0)4 78 86 88 38 Tel. D: +49 (0)6402 890
E-Mail : infofrance@newellco.com E-Mail: info@campingaz.de
Nederland (NL) —
Belgique, Luxembourg VERBRAUCHERSERVICE Belgié / Belgique / Belgien (BE)
Coleman Benelux B.V. CAMPING GAZ (SCHWEIZ) AG
Minervum 7168, 4817 ZN Breda - Route du Tir-Fédéral 10 - Coleman Benelux B.V.
Pays-Bas 1762 Givisiez - Schweiz Minervum 7168, 4817 ZN Breda -
Tel: +31 (0)76 5728500 Tel: +41 26 460 40 40 Nederland
Fax: +31 (0)76 5711014 Fax: +41 26 460 40 50 Tel: +31 (0)76 5728500
E-Mail: infobni@newellco.com E-Mail: info@campingaz.ch Fax: +31 (0)76 5711014
E-Mail: infobni@newellco.com
Suisse
Camping Gaz (Suisse) SA
Route du Tir- Fédéral 10 -
1762 Givisiez - Suisse ttalia (T
Tél : +41 26 460 40 40 Italia (IT) —
Fax : +41 26 460 40 50 Svizzera | Schweiz | Svejts (CH) Moreedenl
E-Mail: info@campingaz.ch ttalia NORDIC OUTDOOR AS
P.O. Box 1533 Stoa - 4856 Arendal

Camping Gaz Italia Srl

Via Ca’ Nova, 11 Fraz. - Norway

Tel: +47 37 00 28 00

United Kingdom (GB) Centenaro 25017 Lonato del . ;
Garda (BS) - ltalia E-Mail: post@nordic-outdoor.no
Newell Brands UK Limited Tel: 39 (0)30 999 21 .
The Courtyard, Wraxall Hill, Fax: 39 (0)30 7940096 www.nordic-outdoor.no
Wraxall, Bristol BS48 1NA, UK Servizio assistenza tecnica :
Tel: +44 (0)1275 845024 +39 (0)30 910 32 85
Fax: +44 (0)1275 849255 E-Mail: infoitaly@newellco.com
E-Mail: CSUK@newellco.com
Svizzera Iceland (IS)
Camping Gaz (Suisse) SA
Service clientéle — Route du Ellingsen
Tir-Fédéral 10 - 1762 Givisiez - PFiskislod 1
Espafa (ES) Svizzera 101 Reykjavik
Tel: +41 26 460 40 40 Tel: +354 580 8500
Application des Gaz Fax: +41 26 460 40 50 E-Mail: ellingsen@ellingsen.is
Tol: +34917376237 E-Mail: info@campingaz.ch ] ]
www.ellingsen.is

Fax: +34-91-2754397
E-Mail: infoiberia@newellco.com
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Cesko (CZ) — Slovensko (SK)

CAMPING GAZ CS s.r.o.
Ceskomoravska 2408/1a
190 00 Praha 9 — Liben
Ceska Republika
Tel: +420 284 686 711
Fax: +420 284 686 769
E-Mail: col-obchod@newellco.com

Danmark (DK) — Sverige (SE) —
Suomi (Fl)

Coleman Benelux BV
Minervum 7168, 4817 ZN Breda -
The Netherlands
Tel: +31 (0)76 5728500
Fax: +31 (0)76 5711014
E-Mail: infobni@newellco.com

(AE) 8aaial) A ) e jlay)
(KSA) % grad) s al) Aslaal)

Ramrod Outdoor
Plot 171, Warehouse 10
44 Street, DIP2, Dubai, UAE
+9714266 2177

www.ramrodoutdoor.com
Contact person: Jayson Young
Email: jayson@ramrodoutdoor.com

Hrvatska (HR)

KAMPER d.o.o.
Savska cesta 41, pp 4, 10144
Zagreb - Croatia
Tel: +385 1 6311 500
E-Mail: info@kamper-hr.com

India

Adventure Gears
Great Rocksport Pvt Ltd,
21, Shivaji Marg (2" Floor),
New Delhi
110015 India
contact@adventuregears.com
+91 (11) 450 985 37

Bwunrapus (BG)

Cnoprt geno Al
rp. Cocpus 1766 -
Xk MnagocT 4 yn. B. Pagocnasos
6 - crpaga Cnopt geno
Ten. 02 40 16 500

www.sportdepot.bg

EAAdg (GR)

KENTPO EZYNHPETHZHZ
NEAATQN

Resoul Hellas SA (Resoul) -
New@opog Tuptaiou - 19014,
A@idval ATTIKAG
TnA: +30 22950 23111
Fax: +30 22950 23511
E-Mail : resoul@resoul.gr

www.resoul.gr

Roménia (RO)

SC DANDANA MARINE SRL
B-dul Camil ressu 70
32133 Bucuresti
Tel : 0721265600
email: dan@dandana.ro
web: www.dandana.ro

South Africa

Application des Gaz -
219, Route de Brignais -
BP 55 - 69563 Saint Genis Laval
- France
Tel: +27 21 427 7925
www.campingaz.com/co.za
iexport@newellco.com
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Polska (PL) — Magyarorszag
(HU) —
Slovenija (Sl) — Latvija (LV) —
Lietuva (LT) — Eesti (EE) —

Poccus (RU)

Polska
SAT Tadeusz Slezak -
ul. Grochowska 27 - 60-277
Poznan - Poland
Tel: +48 61 865 50 50
E-Mail: reklamacje@sat.poznan.pl

Magyarorszag
KEMPINGMOTYO KFT
info@kempingmotyo.hu
Phone: +36209727272

2045 Torokbalint Liliom utca 4

Slovenija
RT - TRI d.o.o.
Borovec 31, 1236 Trzin, Slovenija
t: + 386 (0) 1 530 40 05
e: racunovodstvo@rt-tri.si

Latvija
Vesspo Ltd.
Brivibas iela 155 — 1012 Riga —
Latvia
Tel. +371 67 360 330
E-Mail: vesspo@vesspo.lv

Lietuva
Turo Prekyba
Laisvés pr.123 — 06118 Vilnius —
Lithuania
Tel. +370 5 2736711
E-Mail: turas@turoprekyba.lt

Eesti
MATKaSPORT OU
Tondi 17 — 11301 Tallinn — Estonia
Tel. +3 726 813 130
E-Mail: info@matkasport.ee

Poccus
00O KOHUKEMIT (UNICAMP Ltd)
Appec: 143442, MockoBckasi o6,
KpacHoropckuii p-H, OTpagHoe
n/o, KoHkyp kny6 OTpagHoe Tep,
cTpoeHue 36, nom.1.
Tel: +7(495)9699334






